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EN SAFETY PRECAUTIONS
Thank you for purchasing BBTC-550
This is your assurance of quality, performance and value. Our engineers have
included many useful and convenient features in this product. Please be sure
to read this instruction Manual completely to make sure you are getting the
maximum benefit from each feature.
This product was manufactured using the highest quality components and
standards of workmanship. It was tested by inspectors and found to be in perfect
working order before it left our factory.
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He nocraBanTte npeaMeTi Bbpxy YCTPONCTBOTO.

He rnepaiiTe AMPEKTHO B OTBOPUTE, KOraTo ypeasT paboTu.

He nocrassiiTe NPBLCTV UM Hy)KOM MPEAMETY BbB Bb3/lyXa W OTBOPA 3a Bb3MyX.
He MHCTanupaiTe yCTPOMNCTBOTO Ha MSACTO, KbAETO MMa CUTH MUPWU3MMU, KaTo
LM UK Macno.

CMeHeTe GUNTbPa, KOraTo € HeOBXOAMMO.

MouncreaHe:

- VI3KnioyeTe YCTPOMCTBOTO, aKOo € BKIIIOYEHO Npean NouncTeaHe.

- He “anonsegaiiTe Te4HM NOYMCTBALLM NpenapaTVi UM aepo30/IHM NpenapaTu.

- MoymncTBaiiTe caMo Cbe Cyxa Kbpra.

He ce onuTBaiTe camyi f1a MonpassTe TO31 NPOAYKT, ThiA KaTO OTBAPAHETO MW
npemMaxBaHeTo Ha KanaLy MoXe [la BU U3/10XM Ha OMacHO HanpexeHve nim
[Py onacHoCTU. MoBPeanTe, KOUTO Ce HYXAAsAT OT PEMOHT, TpsGBa Aa ce
OTHaCAT KbM KBaNUdULIMPaH CepBU3eH NepcoHan.

. TpsibBa BHMMaTeNHO Aa perynunpare cunaTta Ha 3ByKa, KoraTo usnonssare

Ccnywarnkw, 3a fla nsberHete yBpexaaHe Ha yxoTo.

CcrpeTe fla U3MoN3BaTe CyLIAAKU B MOTEHLIMANHO ONacHU CUTYaLMK, 3a fa cTe
CUTYPHMU, Ye ca 6e3omnacHu.

U36srsaitTe Aa 13nonssare CyLankum no BpemMe Ha wodrpare, Tbit Kato Te
MoraT [la MPUUMHAT pasceiiBaHe.

. Tpa6Ba fa n3barsate NPOABMKUTENTHO CyLWaHe NpU BUCOKU HUBA Ha 3BYKa.

AKO yceTuTe 6pbMUeHe 1K CuaTa Ha 3BYKa e TBbP/AE CMNHa, HamaneTe cunata
Ha 3ByKa.

crpeTe a U3MoN3BaTe CyLIANKUTe, ako NoYyBCTBaTe O4YeBMAEH ANCKOMbOPT,
[ipasHeHe UV APy HeXEeNnaHn peakumm.

OnakoBkaTa TpsibBa fa Gb/ie YHULLIOXeHa B CbOTBETCTBIME ChbC CbOTBETHITE MECTHI
3aKOHW 1 Pasnopentit 3a U3XBbP/IHE Ha OTNadbLW. KalLoHWTe 1 xapTusTa TpsbBea Aa
Ce COpTUPAT KaTo XapTwis, FofiHa 3a PELIMKIIMPaHe, a NiaTuHaTa - KaTo Pecypc, roAeH 3a
peLmKIpaHe (NoTeHLwaneH pecype 3a peLmkinpaHe)

CUMBOMBT Ha 3a4epKHaTaTa OTNagbuHa raBa BbpXy NPOAYKTa 03HaYaBa, ve
NPOAYKTET OTroBaps Ha eBponelickaTa AMpekTmea 2012/19/EC.

BCUUKM eNeKTPUUECKM 1 @NeKTPOHHY MPOAYKTY, BKIOUMTENHO 6aTepuaTa, Tpsbsa
fa 6baaT U3XBBLPNSAHW OTAENHO B CbOTBETCTBUME C Pery/ivpaHeTo Ha GutosuTe
OTNaAbLY YPe3 CbOPHKEHUS 3a CbBKpPaHe, ONpeaeneH OT MPaBUTENCTBOTO MK
MeCTHUTe BNacTu.

MpaBM/IHOTO U3XBBP/ISHE Ha CTapys BY ypeq LLie MOMOrHe 3a HamarnsiBaHe Ha
Bb3MOXHWTE OTPULIATENHY NOCNEANLIM 33 YOBELLKOTO 31paBe 1 OKOMIHaTa cpefa.

Aynmo nsxofHa MoLHocT: 6B PMC (3B kc2)
BnyTyT Bepcua: V5.3 EOP+A2[MN

ApanTep 3a NPOMeHNMB Tok: 230-2408~, 50xL,
Pa6oTa 6atapen: 9B, (L / [TP14,1.5 B Kc6)
KoHcymaumsi: 168 / <1B cTeHn6an
PapunoyectoTeH 06xBaT: 87.5 ~ 108MXxL,
YecToTHa xapakTepucTmka: 70xu, ~ 17xu,
CboTHowweHue ¢/ H: < 60 ab

YCB nopt: 5B 0.5 a, 64 B( Makc. cbxpaHeHue)

10. Den bgr ikke opbevares eller bruges ved temperaturer under -10°C (14 F) eller
over 40°C (104 F), som kan beskadige saettet.

1. Udszet ikke enheden direkte for sollys eller varmestraling.

12. Udseet ikke enheden for staerke magnetiske eller elektroniske interferenser.

13. Enheden skal installeres pa en stabil og vandret overflade.

14. Efterlad en afstand p& mindst 30 centimeter omkring enheden og 1 meter over
for ventilation.

15. Placer ikke genstande oven pa enheden.

16. Se ikke direkte ind i abningerne, nar enheden fungerer.

17. Saet ikke dine fingre eller fremmedlegemer ind i luftindtaget eller udluftningen.

18. Installer ikke enheden et sted, hvor der er staerk lugt sasom rgg eller olie.

19. Udskift filteret, nar det er ngdvendigt.

20. Renggring:

- Sluk for enheden, hvis den er teendt, for renggring.

- Brug ikke flydende renggringsmidler eller aerosolrensere.

- Renggr kun med en tgr klud.

Forsgg ikke selv at reparere dette produkt, da abning eller fjernelse af daeksler

kan udsaette dig for farlig spaending eller andre farer. Skader, der skal repareres,

skal henvise.

Du bgr justere lydstyrken omhyggeligt, nar du bruger hovedtelefonerne for at

undga greskader.

23. Stop med at bruge headsettet i potentielt farlige situationer for at sikre din
sikkerhed.

24. Undga at bruge hovedtelefoner under kgrslen, da de kan forarsage distraktioner.

25. Du bgr undga langvarig lytning ved hgje lydstyrker. Hvis du fgler en ringetone

eller lydstyrken er for hgj, skal du reducere lydstyrken.
. Stop med at bruge headsettet, hvis du bemaerker dbenlyst ubehag, irritation
eller andre bivirkninger.
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Emballagen skal destrueres i overensstemmelse med de relevante lokale love

og bestemmelser om bortskaffelse af affald. Kartoner og papir skal sorteres

som genbrugspapir og platin som en genanvendelig ressource (potentiel
genanvendelsesressource)

Nar dette krydsede symbol med hjulkasse er knyttet til et produkt, betyder det, at
produktet er omfattet af det europaeiske direktiv 2012/19/EC.

Alle elektriske og elektroniske produkter inklusive batterier skal bortskaffes separat
fra den kommunale affaldsstrém via udpegede indsamlingsfaciliteter udpeget af
regeringen eller de lokale myndigheder.

Korrekt bortskaffelse af dit gamle apparat hjeelper med at forhindre potentielle
negative konsekvenser for miljget og menneskers sundhed.

SPECIFIKATION

3. [pEmeLva XpNOLLOTIOLOETE TO TAPEXOHEVO KaASLO Tpododoatag yia va GUVEETETE Tn

LI

ouokeun, aALWG SladopeTikd propel va mpokaAéaet {nNuLd otn povasda.
. Xpnoonotiote povo efaptipata / afecoudp mou kaBopllovtal amo Tov KATAoKEUAOTH.
MNpootatéte o kahwsLo tpododoaiag arod To Mepnatna oTo PLOOTIACHEVO ELBIKOTEPQ 0T
Buopata, ota Soxela eukoliag kat 0To onuelo Tou Byaivouv ard T GUCKEUN.

6. Katd t oUv8eon, To kaAwdLo mpémeL mavta va elvat eOKoAa TPOGBAGLiO.

7.

ATOCUVEETTE T GUOKEUN KATA TN SLApKELa Kataly(Bwy r 6Tav Sev XpnoLUomoLETaL yia
Heyaha xpovikd Slaotrhpata.

8. Mnv amoBnkeVETe KovTa o€ TiNYES BepPOTNTAG OTIWG KahopidEép, Beppooipwva, COUMES A

ANAEG CUOKEUEG (OUHTEPAAUBAVOUEVIWY TWV EVIOXUTWV) TIOU TIapayouv BeppuotnTa.

9. H ouokeun mpoopiletat yLa xpron Povo o€ eUKpato KA.
10. Aev mpémeL va amoBnKeVETaL 1 va XpnotponoLeitat oe Beppokpacieg katw twv -10°C (14 F)

avw Twv 40°C (104 F), oL onoleg evbExetat va mPokaAEéoouy {NiuLd oTn GUCKEU.

1. Mnv ekBétete T cuokeur] arneuBelag oto Guwg Tou AU Kat oty aktvoRohia Beppotntag.
12. Mnv ekOETETE TN CUOKEUN OE LOXUPEG LAYVNTIKEG 1) NAEKTPOVIKEG TAPELLBOAEG.

13. H povada npénet va eykatactabel oe otabepr kat opl{ovtia erudavela.

14. Adnote andotacn Touldxtotov 30 KATOOTWY YUpW artd T povada kat 1 pétpo

TIOPOTAVW YLa AEPLOHO.

15. Mnv tonoBeteite avtikeipeva mavw ano tm povada.
16. Mnv kottdte ameuBelag oToug aepaywyoUs otav Aettoupyel n povada.
17. Mnv Bagete ta SaxTuld oog i E€va avTikeipeva péca oTov agpa fj aTov EEREPLOHO.

Mnv eykaBLoTATe T Povasa o€ GNELD OTIOU UMBPXOUV EVIOVEG OOHES OMWG KATvog 1 AddL.
Avtikataotiote To diktpo otav elvat amapaitnto.

20. KabBdplopa:

- ATLEVEPYOTIOLAOTE T HOVASA EQV ElVaL EVEPYOTIOLLEVN TIPWV QO TOV KaBapLopd.
- Mn xpnotporoLleite uypd kaBaploTikd r KaBapLOTIKA 0EPOAYHATOG.
- KaBapiote povo pe ateyvo mavi.

. Mnv emtixeLproete va emSLopBwoeTe PovoL 6ag auTo To PoLov KaBWwE To avolypa iy
n adaipeon kahuppdtwy eviéxetat va oag ekBécouv og enwkivbuvn taon f GAoug
KWEOVOUC. OLINMLEG TIOU XPELATOVTAL ETILOKEUN TPETEL VaL AVADEPOVTAL OF EEELSIKEVEVD
TIPOOWTIKO GEPPIG.

22. Oa TPETEL VO PUBICETE TIPOTEKTLKA TNV EVTAOT TOU XOU OTAV XPNOLHOTIOLE(TE Ta

QKOUGOTIKA yiat val omodUYETE TN {NHLA 0TO aUTL

23, STAMATAOTE VA XPNOLUOTIOLETE TO AKOUGTIKO OE SUVNTIKA ETIKIVEUVEG KATAOTACELG yLa Vot

2

Slaodahicete Ty aopaleld oag.
. ATOGUYETE TN XPrIoN AKOUCTIKWY KATa TNV 081ynon, kaBuwg Uropel va mpokakéoouv
TIEPLOMAOUOUG.

»

25. Oa npénel va anodUYETe Ty MAPATETaEV akpoaon oe ubn)d enineda évtaonc. Eav

2

awoBaveate éva koudouviapa f n évtaon eival O Suvartr, LELWOTE Ty évtaan.
. STALATAOTE VA XPNOLLOTIOLE(TE TO AKOUTTIKG Qv Ttapatnproete podavn Suadopia,
£pebLOpO N GANEG avermBUUNTEG eVEPYELEG.

o

Lydudgangseffekt: 6 gange RMS (3 gange 2)
Bluetooth-version: V53 EDR + A2DP

AC

adapter: 230-240V~, 50h

Batteri drift: 9V, (C/ LR14,15 V * 6)Forbrug: 16V / <1V standby Radiofrekvensomrade:
87.5~108mh

Frekvensrespons: 70H ~17hh

S/ N-forhold: fordeling 60 dB

USB-port: 5V 0.5 A, 64 GB (maks. lagerplads)

IMPORTANT

Read these safety instructions before using your device.

The safety and operating instructions should be retained for future reference.

1. Do not use this apparatus near water — The appliance should not be used near

water or moisture — for example, in a wet basement or near a swimming pool or

similar environments.
2. Put this product and its accessories somewhere out of the reach of children, to
avoid danger or their inappropriate use.
3. You must use the provided power cord to connect the device, otherwise it may
cause damage to the unit.
. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at the
plugs, convenience receptacles, and at the point where they exit from the
apparatus.
When connected the cord should always be readily accessible.

(40

K-

of time.

8. Do not store near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or
other apparatus (including amplifiers) that produce heat.

9. The device is intended for use only in a temperate climate.

10. It shouldn't be stored or used at temperatures below -10°C (14 F) or above 40°C
(104 F) which may damage the set.

T. Do not expose the unit directly to the sunlight nor heat radiation.

12. Do not expose the unit to strong magnetic or electronic interferences.

13. The unit should be installed on stable and horizontal surface.

14. Leave a clearance of at least 30 centimeters around the unit and 1 meter above
for ventilation.

15. Do not place objects on top of the unit.

16. Do not look directly into the vents when the unit is working.

17. Do not put your fingers or foreign objects into the air intel or vent.

18. Do not install the unit in a location where there are strong odors such smoke or
oil.

19. Replace the filter when necessary.

20. Cleaning:

- Turn Off the unit if it's On and unplug before cleaning.

- Do not use liquid cleaners or aerosol cleaners.

- Clean only with dry cloth.

Do not attempt to repair this product yourself as opening or removing covers

may expose you to dangerous voltage or other hazards. Damages that need

repair must be refer all to qualified service personnel.

22. You should adjust the volume carefully when using the headphones to avoid
ear damage.

23. Stop using the headset in potentially dangerous situations to ensure your safety.

24. Avoid using headphones while driving, as they can cause distractions.

25. You should avoid prolonged listening at high volume levels. If you feel a ringing
or the volume is too loud, reduce the volume.

26. Stop using the headset if you notice obvious discomfort, irritation, or other
adverse reactions.
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Mopaau NocTosHHaTa PEBM3US U YCbBBLPLUIEHCTBAHE Ha HaLLWTe MPOAYKTH,
AV3aMHBT U cnieuvduKaLmnmTe MOANEXaT Ha NPoMsHa 6e3 AOMbAHUTENHO
npegynpexaneHue.

CS BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Dakujeme vam za zaklipenie BBTC-550

Toto je vasa zaruka kvality, vykonu a hodnoty. Nasi inZinieri do tohto produktu
zahrnuli mnoho uzitoc¢nych a pohodinych funkcii. Nezabudnite si precitat tento
navod na pouzitie, aby ste sa uistili, Ze z kazdej funkcie ziskate maximalny uzitok.
Tento produkt bol vyrobeny s pouzitim najkvalitnejsich komponentov a standardov
spracovania. Pred odchodom z nasej tovarne bol testovany inSpektormi a bolo
zistené, Ze je v bezchybnom stave.

P4 grund af kontinuerlig revision og forbedring af vores produkter, kan
design og specifikationer eendres uden yderligere varsel.

Vielen Dank fur Kaufen vonb BBTC-550

Das ist lhre Versicherung von Qualitat, Leistung und Wert. Unsere Ingenieure haben
viele brauchbare und praktische Eigenschaften in dieses Produkt eingeschlossen.
Stellen Sie bitte sicher, diese Anleitung vollstandig zu lesen, um sicherzustellen,
dass Sie maximalen Nutzen von jeder Eigenschaft bekommen.

Dieses Produkt ist mit Komponenten hochster Qualitat und Standard von
Arbeitsausfuhrung hergestellt. Es ist durch Inspektor geprift und ist in vollendeter

Unplug the apparatus during lightning storms or when unused for long periods

The packaging needs to be destroyed in accordance with relevant local laws and
regulations on waste disposal. Cartons and paper need to be sorted as recyclable
paper and platinum as a recyclable resource (potential recycling resource).

When the crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product, it means the
product is covered by the European Directive 2012/19/EC.

All electrical and electronic products including batteries should be disposed of
separately from the municipal waste stream via designated collection facilities
appointed by the government or the local authorities.

The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health.

Audio output power: 6W RMS (3W x2)
Bluetooth version: V5.3 EDR+A2DP

AC adaptor: 230-240V~, 50Hz

Battery operation: 9V, (C/ LR14, 1.5V x6)
Consumption: 16W / <IW standby

Radio frequency range: 87.5 ~ 108MHz
Frequency response: 70Hz ~ 17kHz

S/N ratio: < 60 dB

USB port: 5V == 0.5A, 64GB (max storage)

DOLEZITE
Pred pouzitim zariadenia si precitajte tieto bezpecnostné pokyny. Bezpecnostné a
prevadzkové pokyny by sa mali uschovat pre pripadné budtce pouZitie.

1. Nepouzivajte tento pristroj v blizkosti vody - Spotrebic¢ by sa nemal pouzZivat v
blizkosti vody alebo vihkosti - napriklad vo vihkom suteréne alebo v blizkosti
bazéna a podobne.

2. Dajte tento vyrobok a jeho prislusenstvo niekam mimo dosahu deti, aby sa
zabranilo nebezpecenstvu alebo ich nevhodnému pouzitiu.

3. Na pripojenie pristroja musite pouzit dodany napajaci kabel, inak by mohlo
dajst k poskodeniu pristroja.

4. Pouzivajte iba doplnky / doplnky odporucané vyrobcom.

5. Chrénte napajaci kdbel pred poskriabanim, najma pred zastrékami, zasuvkami a
v mieste, kde vychddza z pristroja.

6. Po pripojeni by kabel mal byt vzdy lahko pristupny.

7. Pocas burok alebo ak pristroj nepouzivate dIhsi ¢as, odpojte ho zo zasuvky.

8. Neskladujte v blizkosti zdrojov tepla, ako su radiatory, tepelné registre, kachle
alebo iné pristroje (vratane zosilnovacov), ktoré produkuju teplo.

9. Bristroj je uréeny na pouzitie iba v miernom podnebi.

10. Nesmie sa skladovat ani pouzivat pri teplotach pod -10°C (14 F) alebo nad 40°C

(104 F), ktoré by mohli poskodit pristroj.

. Nevystavujte pristroj priamo slne€nému Ziareniu ani tepelnému Ziareniu.

. Nevystavujte pristroj silnym magnetickym alebo elektronickym interferenciam.
. Jednotka by mala byt indtalovana na stabilnom a vodorovnom povrchu.

. Ponechajte okolo pristroja volny priestor najmenej 30 centimetrov a nad nim

meter na vetranie.

. Na jednotku nekladte Ziadne predmety.
. Ked jednotka pracuje, nepozerajte sa priamo do ventilacnych otvorov.
. Nestrkajte prsty alebo cudzie predmety do vzduchového otvoru alebo do

vetracieho otvoru.

18. Neinstalujte jednotku na miesto, kde je silny zapach, ako je dym alebo olej.

19. V pripade potreby filter vymente.

20. Cistenie:

- Pred cistenim jednotku vypnite.
- Nepouzivajte tekuté ani aerosélové Cistiace prostriedky.
- Cistite iba suchou handri¢kou.

21. Nepokusajte sa sami opravovat tento vyrobok, pretoze otvorenim alebo
odstranenim krytov sa moézete vystavit nebezpe¢nému napatiu alebo inym
nebezpecenstvam. Poskodenia, ktoré je potrebné opravit, musia byt oznamené
véetkym kvalifikovanym servisnym technikom.

22. Pfi pouzivani sluchatek byste méli opatrné nastavit hlasitost, aby nedoslo k

poskozeni ucha.

Arbeitsordnung, bevor es unsere Fabrik verlasst.

WICHTIG

Lesen Sie diese Sicherheitshinweise, bevor Sie Ihr Gerat verwenden. Die
Sicherheits- und Betriebsanweisungen sollten zum spateren Nachschlagen
aufbewahrt werden.

1.
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Verwenden Sie dieses Geréat nicht in der Nahe von Wasser - Das Gerat sollte nicht
in der Nahe von Wasser oder Feuchtigkeit verwendet werden - z.B. in einem
nassen Keller oder in der Nahe eines Swimmingpools und ahnlichem.

Bewahren Sie dieses Gerat und sein Zubehor auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf, um Gefahren oder unsachgemaBen Gebrauch zu vermeiden.

Sie mussen das mitgelieferte Netzkabel zum AnschlieBen des Gerats
verwenden, da es sonst zu Schaden am Gerat kommen kann.

. Verwenden Sie nur vom Hersteller angegebene Anbauteile/Zubehérteile.

Schutzen Sie das Netzkabel vor dem Betreten oder Einklemmen, insbesondere
an den Steckern, Komfortsteckdosen und an der Stelle, an der sie aus dem
Gerat austreten.

Wenn das Kabel angeschlossen ist, sollte es immer leicht zuganglich sein.
Ziehen Sie den Stecker des Gerats bei Gewitter oder wenn es langere Zeit nicht
benutzt wird.

Bewahren Sie das Gerat nicht in der Nahe von Warmequellen wie Heizkorpern,
Heizregistern, Ofen oder anderen Geréaten (einschlieBlich Verstarkern) auf, die
Warme erzeugen.

Das Gerat ist nur fur den Gebrauch in einem gemaBigten Klima vorgesehen.

Es sollte nicht bei Temperaturen unter -10°C (14 F) oder Uber 40°C (104 F)
gelagert oder verwendet werden, da dies das Gerat beschadigen kann.

Setzen Sie das Gerat nicht direkt dem Sonnenlicht oder der Warmestrahlung
aus.

. Setzen Sie das Gerat keinen starken magnetischen oder elektronischen

Interferenzen aus.

. Das Gerat sollte auf einer stabilen und horizontalen Flache installiert werden.
. Lassen Sie einen Freiraum von mindestens 30 Zentimetern um das Gerat und 1

Meter daruber fur die Beltftung.

. Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat.
. Schauen Sie nicht direkt in die Luftungséffnungen, wenn das Gerat in Betrieb ist.
. Stecken Sie nicht lhre Finger oder Fremdkérper in den Lufteinlass oder die

Luftungsoéffnungen.
Installieren Sie das Gerat nicht an einem Ort, an dem es starke Gerliche wie
Rauch oder Ol gibt.

. Tauschen Sie den Filter bei Bedarf aus.
. Reinigung:

- Schalten Sie das Gerat aus, wenn es eingeschaltet ist, bevor Sie es reinigen.

H ouokeuaoia mpéneL va kataotpadel oUpGWVA e TOUG OXETIKOUG TOTIKOUG VOLOUG KAl
KaVOVIoHOoUG yiat T S1aBeon twv anmoBAftwy. Ta xapTokiBwTia Kat To Xapti mpémneL va
TaWOHOUVTaL WG AVAKUKAWGLHO XapT Kat N TAQTVOL WG avakuKAWGLHOG TIOPOG (SuvNTIKOG
TOPOG avakuKAwonG).

‘Otav auTé To GUHBOAO TOU SlaypappEVOU KASOU amOpPLUHATWY Elvat ouVEESEUEVO OE Eva
TPOidV, QUTS oNpaivel 4Tt To TPoidV kahUTTeTal and Ty Eupwnaikr 08nyia 2012/19/EC.
‘ONa Ta NAEKTPLKA KOl NAEKTPOVLKA TIPOIOVTQ, OUUTEPAAUBAVOUEVWY TWV UITTAPLLY,
TIPETIEL VAL aOPPITTTOVTaL XWPLoTA artd T Snpotikr por} anoBARTwy Héow kabBopLopévwy
E£YKATAOTACEWY OUNAOYNAG TTOU 0pilovTal amd TV KUBEPVNON ) TLG TOTUKEG APXES.

H owoth anoppuhn g maAldg cuokeung oag Ba BonBnoet otnv anotporn bavwy
QAPVNTIKWY CUVETTELWV Yot TO TieptBEAoV kat Thv avBpwrivn uyela.

MPOAIATPADES:

AkouaTIkn SUvaun mapaywyng: 6W RMS (3W x2)

‘Exdoon Bluetooth: V5.3 EDR + A2DP

Mpooappoatig evaAacoopevou pepatog: 230-240V~, 50Hz
Aewtoupyla pratapuov: 9V, (C/LR14, 1.5V x6)

Katavéhwon: 16W / < 1IW edbedpeia

Daopa padtoouxvotritwy: 87.5 ~ 108MHz

Andvtnon ouyvotntag: 70Hz ~ 17kHz

Avahoyla S/ N: <60 dB

Awévag USB: 5V 0.5 A, 64GB (avwrtatn arnobrkevon)

OLULINE
Enne seadme kasutamist lugege neid ohutusjuhiseid.
Edaspidiseks kasutamiseks tuleb sailitada ohutusjuhised ja kasutusjuhend.
1. Arge kasutage seda seadet vee ldhedal-seadet ei tohiks kasutada vee ega
niiskuse lahedal-naiteks marjas keldris voi basseini lahedal voi sarnases
keskkonnas.
Ohu voi ebadige kasutamise valtimiseks pange see toode ja selle tarvikud
kuhugi lastele kattesaamatusse kohta.
3. Seadme Uhendamiseks peate kasutama kaasasolevat kaablit, vastasel juhul
Voib see seadet kahjustada.
Kasutage ainult tootja maaratud tarvikuid.
Kaitske toitejuhet selle eest, et see ei oleks sisse lUlitatud vo6i purunenud, eriti
pistikutes, mahutites ja seadme valjalaskepunktides.
Uhendamisel peab kaabel olema alati hélpsasti ligipaasetav.
7. Eemaldage seade vooluvorgust dikese ajal voi siis, kui seda pikka aega ei
kasutata.
8. Arge hoidke seda soojusallikate, naiteks radiaatorite, soojusregistrite, ahjude
ega muude soojust tootvate seadmete (sealhulgas véimendite) laheduses.
. Seade on mdeldud kasutamiseks ainult parasvodtmes.
10. Seda ei tohiks hoida ega kasutada temperatuuril alla -10°C (14 F) voi tle 40°C
(104 F), see voib luhendada seadme eluiga.
1. Seadet ei tohiks puutuda kokku liigse kuumusega, nagu paike, tuli vms.
12. Arge jatke seadet tugevate magnetiliste voi elektrooniliste hairete alla.
13. Seade tuleks paigaldada stabiilsele horisontaalsele pinnale.
14. Ventilatsiooniks jatke seadme Umber vahemalt 30 sentimeetri ja 1 meetri
korgune Kliirens.
15. Arge asetage esemeid seadme peale.
16. Arge vaadake otse tuulutusavasid, kui seade téétab.
17. Arge sisestage sérmi ega vodrkehi dhu sisselaskeavasse ega
ventilatsiooniavasse.
18. Arge paigaldage seadet kohta, kus on tugevad I6hnad, néiteks suits voi 6li.
19. Vajadusel vahetage filter valja.
20. Puhastus:
- Enne puhastamist lulitage seade valja, kui see on sisse lulitatud,ja eemaldage
see vooluvorgust.
- Arge kasutage vedelaid ega pihustatavaid puhastusvahendeid.
- Puhkige ainult kuiva lapiga.
Arge proovige seda toodet ise parandada, kuna kiirjuhendis paljastamata
katete avamine voi eemaldamine vdib teid ohustada ohtliku pinge véi muude
ohtudega ning seadet kahjustada. Kahju, mida tuleb parandada, tuleks suunata
kvalifitseeritud teenindavale personalile.
Kérvaklappide kasutamisel peaksite helitugevust hoolikalt reguleerima, et
valtida kérvakahjustusi.
Ohutuse tagamiseks I6petage peakomplekti kasutamine potentsiaalselt
ohtlikes olukordades.
24, Valtige korvaklappide kasutamist séidu ajal, kuna need véivad péhjustada
segajaid.
5. Peaksite valtima pikaajalist kuulamist suure helitugevuse korral. Kui tunnete
helinat v6i helitugevus on liiga vali, vdhendage helitugevust.
6. Lopetage peakomplekti kasutamine, kui markate ilmset ebamugavust, arritust
v6i muid kérvaltoimeid.
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kend on vaja havitada vastavalt asjakohastele kohalikele jadtmete korvaldamist

kasitlevatele seadustele ja maarustele. Karbid ja paber tuleb klassifitseerida
taaskasutatavaks paberiks ja plaatina taaskasutatavaks ressursiks (potentsiaalne
ringlussevotu ressurss)

Toote kriipsutatud prigikasti simbol tahendab, et toode vastab Euroopa direktiivile
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12/19/EC.

Koik elektri-ja elektroonikaseadmed, sealhulgas aku, tuleb vastavalt olmejaatmete
regulatsioonile korvaldada eraldi valitsuse voi kohalike omavalitsuste maaratud

ko
Va

gumiskohtade kaudu.
na seadme nouetekohane utiliseerimine aitab vahendada voimalikke

negatiivseid tagajargi inimeste tervisele ja keskkonnale.

fonction.

Ce produit a été fabriqué avec des composants de la plus haute qualité et selon
les meilleures normes de fabrication. En outre, son fonctionnement a été testé de
maniére approfondie avant qu'il ne soit expédié de l'usine.

IMPORTANT

Lisez ces instructions de sécurité avant d'utiliser 'appareil. Les instructions de

sécurité et le manuel d'utilisation doivent étre conservés pour référence ultérieure.

1. N'utilisez pas cet appareil prés de I'eau - L'appareil ne doit pas étre utilisé prés
de I'eau ou de I'numidité - par exemple, dans un sous-sol humide ou prés d'une
piscine ou d'environnements similaires.

2. Placez ce produit et ses accessoires hors de portée des enfants, afin d'éviter
tout danger ou toute utilisation abusive.

3. Vous devez utiliser le cable fourni pour connecter I'appareil, sinon vous risquez

d'endommager l'appareil.

N'utilisez que les accessoires spécifiés par le fabricant.

Protégez le cordon d'alimentation pour éviter qu'on marche dessus ou qu'il soit

pincé, en particulier au niveau des fiches, des prises de courant et de I'endroit

ou il sort de l'appareil.

6. Lorsqu'il est branché, le cordon doit toujours étre facilement accessible.

7. Débranchez 'appareil pendant les orages ou lorsqu'il n'est pas utilisé pendant
de longues périodes.

8. Ne pas stocker a proximité de sources de chaleur telles que radiateurs, bouches
de chaleur, poéles ou autres appareils (y compris les amplificateurs) qui
produisent de la chaleur.

L'appareil est congu pour étre utilisé uniquement dans un climat tempéré.

10. Il ne doit pas étre stocké ou utilisé a des températures inférieures a -10°C
(14 F) ou supérieures a 40°C (104 F), car cela pourrait réduire la durée de vie de
I'appareil.

1. L'appareil ne doit pas étre exposé a une chaleur excessive comme le soleil, le feu
ou autre.

12. N'exposez pas I'appareil a de fortes interférences magnétiques ou électroniques.

13. L'unité doit étre installée sur une surface stable et horizontale.

14. Laissez un espace libre d'au moins 30 centimétres autour de 'appareil et d'un
meétre au-dessus pour la ventilation.

15. Ne placez pas d'objets sur le dessus de I'appareil.

16. Ne regardez pas directement dans les bouches d'aération lorsque I'appareil
fonctionne.

17. N'introduisez pas vos doigts ou des objets étrangers dans I'entrée d'air ou la
grille de ventilation.

18. N'installez pas I'appareil dans un endroit ou il y a de fortes odeurs comme la
fumée ou I'huile.
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Remplacez le filtre si nécessaire.

Le nettoyage:

- Eteignez I'appareil s'il est en marche avant de le nettoyer.

- N'utilisez pas de nettoyants liquides ou en aérosol.

- Utilisez un chiffon sec pour le nettoyage.

N'essayez pas de réparer ce produit vous-méme car l'ouverture ou le retrait
de couvercles qui ne sont pas exposés dans le Guide de démarrage rapide
peut vous exposer a une tension dangereuse ou a d'autres risques et peut
endommager l'appareil. Les dommages nécessitant une réparation doivent

Zbog stalne revizije i poboljsanja nasih proizvoda, dizajn i specifikacije
podlozne su promjenama bez daljnje najave.

HU ' BIZTONS, INTEZKEDESEK

Koszonjuk, hogy megvasarolta az BBTC-550 készuléket.

Ez a mindség, teljesitmény és értékbiztositas. Mérnokeink szamos hasznos és
kényelmes funkciét beépitettek a termékbe. Kérjlk, feltétlenll olvassa el teljesen
ezt az Utmutatét, hogy megbizonyosodjon arrdl, hogy az egyes szolgéltatasok
maximalis elényt élveznek-e.

Ezt a terméket a legmagasabb mindségui alkatrészek és a kivitelezés szinvonalanak

felhasznalasaval allitottak el6. Az ellendrok tesztelték, és mielétt elhagyta a
gyarunkat, tokéletes mukodési allapotban volt.

FONTOS

A készllék hasznalata el6tt olvassa el ezeket a biztonsagi utasitasokat. A biztonsagi és

Uzemeltetési utasitasokat meg kell 6rizni a késébbi referencia céljabol.

1. Ne haszndlja a készuléket viz kdzelében - A készlléket nem szabad viz vagy
nedvesség kézelében hasznalni, példaul nedves pincében vagy Uszémedence
kozelében, és hasonlok.

2. Tegye ezt a terméket és tartozékait gyermekektdl elzarva, hogy elkerulje a
veszélyeket vagy nem megfelel6 hasznalatukat.

3. Akészllék csatlakoztatasahoz a mellékelt tapkabelt kell hasznalnia, kilonben

karosithatja a készuléket.

. Csak a gyarto altal megadott mellékleteket / tartozékokat hasznaljon.

Védje a tapkabelt attdl, hogy ne csipje be, kilonésen a csatlakozoknal, a

konnektoroknal és azon a helyen, ahol kilépnek a készulékbél.

Csatlakoztataskor a vezetéknek mindig kdnnyen elérhetének kell lennie.

7. Villamlasok vagy hosszu ideig tarté hasznalaton kivul hizza ki a készulék
csatlakozdjat.

8. Ne téroljon héforrasok, példaul radidtorok, hémelegiték, kalyhak vagy egyéb,
hét termeld készulékek (beleértve az erdsitéket) kozelében.

9. Akészlléket csak mérsékelt éghajlaton szabad hasznalni.

10. Nem szabad tarolni vagy hasznalni -10°C (14 F) vagy 40°C (104 F) felett, ami
karosithatja a készuléket.

1. Ne tegye ki az egységet kozvetlenul napfénynek és hésugarzasnak.

12. Ne tegye ki az egységet erés magneses vagy elektronikus interferencianak.

13. Az egységet stabil és vizszintes fellletre kell felszerelni.

14. Hagyjon legalabb 30 centiméteres tavolsagot az egység korll, és 1 méterrel a
szell6zés érdekében.

15. Ne helyezzen targyakat a készUlék tetejére.

16. Ne nézzen kozvetlenul a szell6zényilasokba, amikor az egység mukodik.

17. Ne tegye ujjait vagy idegen targyait a levegébe vagy szellézébe.

18. Ne telepitse a készuléket olyan helyre, ahol erés a szaga, példaul fust vagy olaj.

19. SzUkség esetén cserélje ki a szlirét.

20. Tisztitas:

- Tisztitas el6tt kapcsolja ki a készlléket, ha be van kapcsolva.
- Ne hasznaljon folyékony vagy aeroszolos tisztitoszereket.
- Csak szaraz ruhdval tisztitsa.

21. Ne prébalja meg sajat maga megjavitani ezt a terméket, mert a burkolatok

kinyitasa vagy eltavolitasa veszélyes feszlltségnek vagy mas veszélynek teheti
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Funzionamento a batteria: 9 V, (C/LR14,15V x6)
Consumo: 16 W /<1 W standby

Gamma di radiofrequenza: 87.5 ~ 108 MHz
Risposta in frequenza: 70 Hz ~ 17 kHz

Rapporto S/ N: <60 dB

Porta USB:5V 0.5 A, 64 GB (max di stoccaggio)

A causa della continua revisione e miglioramento dei nostri prodotti, il
design e le specifiche sono sogetti a modifiche senza preawvviso.

Dékojame, kad jsigijote BBTC-550

Mes garantuojame kokybe, nasuma ir verte. Masy inzinieriai j §j produktg jtrauké
daug naudingy ir praktiniy funkcijy. Batinai perskaitykite $ig naudojimo instrukcija
visiskai jsitikinkite, kad jus gaunate maksimalig naudg i$ kiekvienos funkcijos.

Sis produktas pagamintas i§ auk&&iausios kokybeés ir geriausiy gamybos standarty
komponenty. Be to, pries issiunciant is gamyklos, jo veikimas buvo kruopsciai
istirtas.

SVARBUS

Pries naudodami prietaisa, perskaitykite Sias saugos instrukcijas.

Saugos instrukcijos ir vartotojo vadovas turety bati saugomi ateityje.

1. Nenaudokite Sio aparato Salia vandens - prietaiso negalima naudoti salia
vandens ar drégmés-pavyzdziui, drégname rusyje ar salia baseino ar panasioje
aplinkoje.

2. |dékite §j gaminj ir jo priedus kur nors vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad
iSvengtuméte pavojaus ar netinkamo naudojimo.

3. Norédami prijungti jrenginj, turite naudoti pridedama kabelj, kitaip jis gali
sugadinti jrenginj.

4. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus.

5. Apsaugokite maitinimo laidg nuo uzlipimo ar sutraiskymo, ypac prietaiso
kistukuose, talpyklose ir isleidimo vietose.

6. Kai prijungtas, kabelis visada turi bati lengvai pasiekiamas.

7. Atjunkite prietaisa perktnijos metu arba kai jis ilga laika nenaudojamas.

8. Nelaikykite jo Salia jokiy Silumos 3altiniy, tokiy kaip radiatoriai, Silumos registrai,
viryklés ar kiti Siluma gaminantys prietaisai (jskaitant stiprintuvus).

9. Prietaisas skirtas naudoti tik vidutinio klimato salygomis.

10. Jis neturéty bati laikomas ar naudojamas zemesnéje nei -10°C (14 F) arba
aukstesnéje nei 40°C (104 F) temperatUroje, tai gali sutrumpinti jrenginio
tarnavimo laika.

1. |renginys neturéty bati veikiamas per didelio kars¢io, pavyzdZiui, saulés, ugnies
ar pan.

12. Saugokite jrenginj nuo stipriy magnetiniy ar elektroniniy trukdziy.

13. |renginys turi bati sumontuotas ant stabilaus, horizontalaus pavirsiaus.

14. Ventiliacijai palikite maziausiai 30 centimetry tarpa aplink jrenginj ir 1 metrg
auksciau.

15. Nedékite daikty ant jrenginio virsaus.

16. NeziUrékite tiesiai j angas, kai jrenginys veikia.

Aoyw TG cuvexolLg avaBewpnong kat BEATIWONG TwV TPOTOVTWY HaG, 0 OYXESLAOHAG Kat
ot ipodlaypadeg umtokewvtat o aAayEg Xwpig mepattépw eldormoinan.

Gracias por adquirir BBTC-550

Garantizamos la calidad, rendimiento y valor. Nuestros ingenieros han incorporado
muchas funciones Utiles y practicas en este producto. Asegurese de leer por
completo este manual de instrucciones para asegurarse de obtener el maximo
provecho de cada funcion.

Este producto ha sido fabricado con componentes de la maxima calidad y los
mejores estandares de fabricacion. Ademas su funcionamiento ha sido examinado
meticulosamente antes de ser despachado de la fabrica.

IMPORTANTE

Lea estas instrucciones de seguridad antes de usar el dispositivo.

Las instrucciones de seguridad y el manual de usuario deben conservarse para

futuras consultas.

1. No utilice este aparato cerca del agua - El aparato no debe utilizarse cerca del
agua o en lugares con humedad - por ejemplo, en un sétano himedo o cerca
de una piscina y similares.

2. Ponga este producto y sus accesorios en algun lugar fuera del alcance de los
nifios, para evitar el peligro o su uso inapropiado.

3. Debe utilizar el cable suministrado para conectar el dispositivo, de lo contrario

podria causar dafios en la unidad.

Utilice nicamente los accesorios especificados por el fabricante.

Proteja el cable de alimentacién de ser pisado o aplastado especialmente en los

enchufes, receptaculos y en los puntos de salida del aparato.

Cuando esté conectado, el cable debe ser siempre facilmente accesible.

Desenchufe el aparato durante las tormentas eléctricas o cuando no lo utilice

durante mucho tiempo.

8. No lo guarde cerca de ninguna fuente de calor como radiadores, registros de
calor, estufas u otros aparatos (incluyendo amplificadores) que produzcan calor.

9. Eldispositivo esta disefiado para su uso sélo en un clima templado.

10. No debe almacenarse ni utilizarse a temperaturas inferiores a -10°C (14 F) o
superiores a 40°C (104 F), esto podria acortar la vida de la unidad.

M. La unidad no debe exponerse a un calor excesivo como el del sol, el fuego o
similar.
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12. No exponga la unidad a fuertes interferencias magnéticas o electrénicas.
13. La unidad debe instalarse en una superficie estable y horizontal.

Due to continual revision and improvement of our products, design and
specifications are subject to change without further notice.

BG MEPKW 3A BE3OMACHOCT

Bnarogapum BK, Ye 3akynunxte BBTC-550

Tosa e BalllaTa rapaHLMs 3a Ka4ecTBO, NPOVU3BOANTENHOCT M CTOMHOCT. HalumTe
VIHXXEHeP ca BKIIOYUNM MHOTO MONe3HU 1 yA06HM GYHKLMM B TO3M NPOAYKT. Mons,
He 3abpaBaiiTe fia NpoveTeTe ToBa PbKOBOACTBO 3@ MHCTPYKLMM HaMmbiHO, 3a fia cTe
CUTYPHM, Ye NoryyaBaTe MakCMMasiHa non3a oT Besika GyHKLUWS.

To31 NPOAYKT € NPOM3BeieH C M3MON3BaHe Ha Hali-B1COKOKaYecTBeHUTe
KOMTMOHEHTM 1 CTaHAapTV Ha M3paboTka. Toit Gelue TeCTBaH OT MHCMEKTOPU
YCTaHOBM, Ye € B NepdeKTHO PaBoTHO CbCTosHME, MPeaV a HanycHe dabpuKaTa Hu.

BAXHO

MpoyeTeTe Te3n MHCTPYKLMK 3a 6e30MacHOCT, NPeaw fa U3MNoN3BaTe YCTPOMCTBOTO
cn. VIHCTpyKUMUTe 3a 6e30MacHOCT 1 eKcroaTaums Tpsbsa Aa GbaaT 3anaseHn 3a
6bhella cnpaska.

1. He v3nonssaitTe To3u anapat 651130 A0 BoAa - YpeasT He TpsibBa Aa ce
13nonssa 67130 40 BOfa MM Bara - HanNpUMep B MOKPO Ma3e unn 61130 Ao
nnyBeH 6acenH 1 Apyrv NofgoGHMU.

2. lMocTaBeTe TO3K MPOAYKT U HErOBWTE aKCecoapy HAKbAe Aaney OT AoCTbMNa Ha
fleuia, 3a Aa U3berHeTe ONacHOCT UMK HeMoaxoasLIaTa UM ynoTpeta.

3. Tpsbeaga M3nonseate NpeAoOCTaBeHVS 3axpaHBall kaben, 3a 1a CBbpXKeTe
YCTPOWMCTBOTO, B MPOTUBEH Cly4alt TOBa MOXe Aa MPUUMHI NoBpeaa Ha
YCTPOWMCTBOTO.

4. 13non3BsaitTe camo NPUCTaBKM / akcecoapy, MOCOUYEHM OT MPOU3BOANTENS.

5. lMpepnnaseTe 3axpaHBalLms Kaben OT XOAeHe Mo Hero, 0CoBeHO NPU LencenuTe,
YOOBHUTE rHe3Ma v B TOUKaTa, KbAETO Te U3/M3aT OT anaparta.

6. KoraTo e cBbp3aH, KabenbT Tpsibea BUHArM Aa e NeCHO AOCTbMNEH.

7. W3K/io4BaiiTe yCTPOMCTBOTO OT eNeKTprUyeckaTa Mpexa no Bpeme Ha MbiHUM
VMK KOraTo He ce W3Mo/3Ba 3a AbAMY NePUOoAM OT Bpeme.

8. He cbxpaHsiBaitTe B 61IM30CT 10 U3TOYHMLM Ha TOMMHA KaTo paamaTop,
OTOMAWTENHM YPeau, NeUKn UNu ApYri anapatu (BKIIOUUTENHO ycuasaTenm),
KOWTO MpOM3BeXAaT ToNNMHa.

9. YCTPOWCTBOTO € MpefHa3Ha4eHo 3a U3Mo/3BaHe Camo B yMePeH KInMar.

10. He Tpa6ga Aa ce CbxpaHaBa MW 13non3ea npu Temnepatypu nog -10°C (14 F)
vnu Hapg 40°C (104 F), konto MoraT Aa NoBpeasT KOMMeKTa.

1. He n3naraiTe ycTPOMCTBOTO AMPEKTHO Ha ClTbHYEBa CBETNIMHa MM TONINHHA
paguauma.

12. He usnaraitte yCTPOMCTBOTO Ha CUMHM MArHUTHU UK €NEKTPOHHU CMYLLIEHMS.

13. Ypenwt Tpa6Ba fa Gbae UHCTanMpaH Ha CTabuHa 1 XOPU30HTaNHa MOBBbPXHOCT.

REE

. OcTaBeTe xn1abyHa Hai-Manko 30 caHTUMeTPa OKO/Mo ypeaa 1 1 MeTbp no-rope

3a BeHTUNaums.
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23, Prestante pouzivat nahlavni soupravu v potencialné nebezpecnych situacich,
abyste zajistili svou bezpecnost.

. Nepouzivejte sluchatka béhem jizdy, protoze mohou zpUsobit rozptyleni.

Méli byste se vyhnout dlouhodobému poslechu pfi vysokych urovnich hlasitosti.

Pokud mate pocit zvonéni nebo je hlasitost pfilis hlasitd, snizte hlasitost.

. Pfestante pouzivat ndhlavni soupravu, pokud zaznamenate zjevné nepohodli,
podrazdéni nebo jiné nezadouci U¢inky.
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Obal je nutné znicit v souladu s pfislusnymi mistnimi zakony a predpisy o likvidaci
odpadu. Kartony a papir je tfeba klasifikovat jako recyklovatelny papir a platinu jako
recyklovatelny zdroj (potencialni recyklacni zdroj)

Ak je na produkte uvedeny symbol preciarknutej odpadovej nadoby s kolieskami,
znamena to, ze na produkt sa vztahuje eurépska smernica 2012/19/EC.

Vsetky elektrické a elektronické vyrobky vratane batérii by sa mali likvidovat
oddelene od komunalneho odpadu prostrednictvom uréenych zbernych zariadeni
menovanych vlddou alebo miestnymi orgdnmi.

Spravna likvidacia vasho starého spotrebica poméze predchadzat potencialnym
negativnym nasledkom pre Zivotné prostredie a [udské zdravie.

TECHNICKE UDAJE

Vystupni vykon zvuku: 6W RMS (3W x2)
Bluetooth verze: V5.3 EDR+A2DP

AC adaptér: 230-240V~, 50Hz

Provoz baterie: 9V, (C/LR14,15 V x6)
Spotieba: 16W / < W pohotovostni rezim
Vysokofrekvencni rozsah: 87.5 ~ 108 MHz
Frekvenéni odezva: 70Hz ~ 17kHz

Pomér S/N: < 60 dB

USB port: 5V 0.5 A, 64 GB (maximalnf uloziste)

Z dévodu neustalej revizie a zdokonalovania nasich vyrobkov sa dizajn a
technické Udaje mézu bez predchadzajuceho upozornenia zmenit.

Tak, fordi du kgbte BBTC-550

Dette er din sikkerhed for kvalitet, ydelse og veerdi. Vores ingenigrer har inkluderet
mange nyttige og praktiske funktioner i dette produkt. Sgrg for at laese denne
brugsanvisning fuldstaendigt for at sikre dig, at du far det maksimale udbytte af

hver funktion.

Dette produkt blev fremstillet ved hjeelp af komponenter og standarder for
udfgrelse af hgjeste kvalitet. Det blev testet af inspektgrer og viste sig at veere i
perfekt fungerende stand, fgr det forlod vores fabrik.

VIGTIG
Laes disse sikkerhedsinstruktioner, fgr du bruger din enhed. Sikkerheds- og
betjeningsvejledningen skal opbevares med henblik pa fremtidig reference.

»

Brug ikke dette apparat i naerheden af vand - Apparatet ma ikke bruges i
naerheden af vand eller fugt - for eksempel i en vad keelder eller i neerheden af
en swimmingpool og lignende.

Seet dette produkt og dets tilbehgr et eller andet sted uden for bgrns
raekkevidde for at undga fare eller deres upassende brug.

Du skal bruge den medfglgende netledning til at tilslutte enheden, ellers kan
det skade enheden.

Brug kun tilbeher / tilbehgr, der er specificeret af producenten.

Beskyt netledningen mod at ga pa den, der er klemt, isaer ved stikkene,
stikkontakterne og pa det sted, hvor de kommer ud af apparatet.

Nar ledningen er tilsluttet, skal den altid veere let tilgaengelig.

Traek stikket ud af apparatet under tordenvejr eller nar det ikke bruges i
leengere tid.

Opbevar ikke i naerheden af varmekilder, sdsom radiatorer, varmeapparater,
ovne eller andet udstyr (inklusive forstaerkere), der producerer varme.
Enheden er kun beregnet til brug i et tempereret klima.

- Verwenden Sie keine flussigen Reinigungsmittel oder Aerosolreiniger.

- Reinigen Sie das Gerat nur mit einem trockenen Tuch.

Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu reparieren, da Sie sich beim Offnen

oder Entfernen von Abdeckungen gefahrlichen Spannungen oder anderen

Gefahren aussetzen kénnen. Wenden Sie sich bei Schaden, die eine Reparatur

erfordern, an qualifiziertes Servicepersonal.

Sie sollten die Lautstarke bei Verwendung der Kopfhorer sorgfaltig einstellen,

um Ohrschéden zu vermeiden.

23. Verwenden Sie das Headset nicht mehr in potenziell gefahrlichen Situationen,

um lhre Sicherheit zu gewahrleisten.

24.Vermeiden Sie die Verwendung von Kopfhérern wahrend der Fahrt, da diese

Ablenkungen verursachen kénnen.

Sie sollten langeres Horen bei hoher Lautstarke vermeiden. Wenn Sie ein

Klingeln spuren oder die Lautstarke zu laut ist, reduzieren Sie die Lautstarke.

. Verwenden Sie das Headset nicht mehr, wenn Sie offensichtliche Beschwerden,
Reizungen oder andere Nebenwirkungen bemerken.
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Die Verpackung muss gemaR den einschlagigen ortlichen Gesetzen und
Vorschriften zur Abfallentsorgung zerstért werden. Kartons und Papier mussen
als recycelbares Papier und Platin als recycelbare Ressource eingestuft werden
(potenzielle Recyclingressource)

Wenn dieses durchgestrichene Mulleimersymbol an einem Produkt angebracht ist,
bedeutet dies, dass das Produkt unter die europaische Richtlinie 2012/19/EC fallt.
Alle elektrischen und elektronischen Produkte, einschlieBlich Batterien, mussen
getrennt vom Hausmull Gber die von der Regierung oder den értlichen Behorden
bestimmten Sammelstellen entsorgt werden.

Durch die ordnungsgemafe Entsorgung |hres Altgerats kdnnen maogliche negative
Folgen fur die Umwelt und die menschliche Gesundheit vermieden werden.

SPECIFIKATIONEN

Audio ausgang power: 6 watt RMS (3 watt x 2)
Bluetooth-Ausfuhrung: V5.3 EDR + A2DP
Wechselstromadapter: 230-240V ~, 50Hz
Batteriebetrieb: 9V, (C/LR14,1,5 V x6)

Verbrauch: 16 W/ <1 W standby
Funkfrequenzbereich: 87,5 ~108 MHz
Frequenzgang: 70Hz ~ 17kHz

Rauschabstand: < 60 dB

USB-Anschluss: 5V 0,5A, 64 GB (maximaler Speicher)

Aufgrund der standigen Uberprifung und Verbesserung unserer
produkte kénnen sich das Design und die Spezifikationen ohne vorherige
Ankundigung andern.

EL METPA AZOAANEIAZ

20G EUXAPLOTOUE TToU ayopacate to BBTC-550

Auth givat n Staodahion g motdTnTag, T anddoong kat tng agiag oag. Ot unxavikoi pag
£Xouv oUpTEPNABEL IOANEG XPrOLLEG Kat BOALKEG SUVATOTNTEG OE QUTO TO TIPOLdvV. Mnv
Eexdoete va to Slapacete Eyxelpidlo odnyLwv mAnpwg yla va BeBatwbelte OTL EXETE TO PEYLOTO
Odehog arno kabe duvardtnta.

AUTO TO TIPOIOV KATAOKEUGTTNKE XPNOLLOTIOLWVTAG T UPNAGTEPQ TTOLOTIKE EEaPTAaTA

KL TIPOTUTIA KATAOKEUNG. AOKIAOTNKE artd emBewpnTeg kat Bpednke OTLrtav o TEAEL
Katdotaon Aetroupyiag mpw dpUyEL Ao To pYOOTACLO g,

ZMOYAAIOZ

AlaBacTe auTEG TLG 08nyieg aodaAeiag P XPNOLUOTOL|CETE TN CUCTKEUT oag. Ot 0dnyieg

aodaheLag kat Aettoupylag mPEMeL va SlatnpolvTat ya LEAOVTIK avadopd.

1. Mnv XpnOLLOTIOLEITE QUTAV TN CUCKEUT KOVTA 0TO VEPO- H cuokeun Sev mpémeL va
XPNOLWOTIOLELTAL KOVTA O VEPD 1) LYpasia- Yl MapAdELyHa, O UYPO UTIOVELO 1 KOVTA o€
Tuolva KaL apopoLa.

2. BdAte auTO TO POIOV Kal Ta AfETOUEP TOU KATOU LaKPLd amo matdid, yla va anodlyete
Tov kivbuvo 1} TNV akat@\AnAn xpAon toug.

14. Deje un espacio libre de al menos 30 centimetros alrededor de la unidad y 1
metro por encima para la ventilacion.

15. No coloque objetos encima de la unidad.

16. No mire directamente a las rejillas de ventilacion cuando la unidad esté
funcionando.

17. No introduzca los dedos ni objetos extrafios en la entrada de aire o en la rejilla
de ventilacion.

18. No instale la unidad en un lugar donde haya olores fuertes como humo o aceite.

19. Sustituya el filtro cuando sea necesario.

Limpieza:

- Apague la unidad si estd encendida antes de limpiarla y desenchufela.

- No utilice limpiadores liquidos o en aerosol.

- Limpie sélo con un pafio seco.

No intente reparar este producto usted mismo ya que si abre o retira las

cubiertas que no estén expuestas en la guia de inicio rapido puede exponerse

a un voltaje peligroso u otros peligros y puede dafar la unidad. Los dafios que

necesiten ser reparados deben ser remitidos a personal de servicio calificado.

Debe ajustar el volumen con cuidado cuando utilice los auriculares para evitar

dafios en el oido.

23. Deje de utilizar los auriculares en situaciones potencialmente peligrosas para

garantizar su seguridad.
. Evite utilizar los auriculares mientras conduce, ya que pueden causar
distracciones.

25. Debe evitar las escuchas prolongadas a niveles altos de volumen. Si siente un
zumbido o el volumen es demasiado alto, reduzca el volumen.

26. Deje de usar el auricular si percibe una molestia evidente, irritacion o tiene otras
reacciones adversas.

N
o
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Es necesario destruir el envase de acuerdo con las leyes y reglamentos locales
pertinentes sobre la eliminacion de residuos. Es necesario clasificar los cartonesy el
papel como papel reciclable y el platino como recurso reciclable (recurso potencial
de reciclaje)

El simbolo del cubo de basura tachado sobre el producto, significa que el producto
cumple con la Directiva Europea 2012/19/EC.

Todos los productos eléctricos y electrénicos, incluida la bateria, deben arrojarse por
separado cumpliendo con la regulacién de desechos municipales a través de las
instalaciones de recoleccion designadas por el gobierno o las autoridades locales.

La eliminacion correcta de su aparato antiguo ayudara a reducir posibles
consecuencias negativas en la salud humana y el medioambiente.

ESPECIFICACIONES

Potencia de salida de audio: 6W RMS (3W x2)

Versién de Bluetooth: V5.3 EDR + A2DP

Adaptador de corriente alterna: 230-240V~, 50Hz
Funcionamiento con pilas: 9V, (C/LR14, 15V x6)
Consumo: 16W / <1W en espera

Rango de radiofrecuencia: 87.5 ~ 108MHz

Respuesta de frecuencia: 70Hz ~ 17KHz

Relacion sefal / ruido: < 60 dB

Puerto USB: 5V 0.5 A, 64GB (almacenamiento maximo)

Debido a la continua revision y mejora de nuestros productos, el disefio y las
especificaciones estan sujetos a cambios sin previo aviso.

ET ETTEVAATUSABIN

Tanan teid ostmise eest BBTC-550

Tagame kvaliteedi, jdudluse ja vaartuse. Meie insenerid on sellesse tootesse lisanud
palju kasulikke ja praktilisi funktsioone. Lugege kindlasti seda kasutusjuhendit
taielikult, et veenduda, et saate igast funktsioonist maksimumi.

S
ke

ee toode on valmistatud kérgeima kvaliteediga ja parimate tootmisstandarditega
omponentidega. Lisaks on selle toimimist enne tehasest lahetamist pohjalikult

uuritud.
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SPETSIFIKATSIOON

Heli valjundvéimsus: 6W RMS (3W x2)

Bluetoothi versioon: V5.3 EDR + A2DP

Vahelduvvoolu adapter: 230-240V~, 50Hz

Aku 66 9V, (C/LR14,1,5 V x6)

Tarbimine: 16W / <IW ootereziimis

87.5 ~108MHz raadiosageduse vahemik:
Sagedusreaktsioon: 70Hz ~17khz

S/Nsuhe: 60 dB

USB-port: 5V 0,5 A, 64 GB (maksimaalne salvestusruum)

Meie toodete pideva labivaatamise ja taiustamise téttu voivad disain ja
Spetsifikatsioonid muutuda ilma ette teatamata.

Kiitos, etta ostit BBTC-550

Tama on vakuutuksesi laadusta, suorituskyvysta ja arvosta. Suunnittelijamme ovat
siséllyttaneet tuotteeseen monia hyddyllisia ja katevia ominaisuuksia. Muista lukea
tama kayttéohje kokonaan varmistaaksesi, etta saat suurimman hyodyn jokaisesta
ominaisuudesta.

Tama tuote on valmistettu korkealaatuisimmista komponenteista ja
valmistusstandardeista. Tarkastajat ovat testanneet sen ja todenneet sen olevan
moitteettomassa toimintakunnossa ennen kuin se poistui tehtaalta.

TARKEA

Lue nama turvaohjeet ennen laitteen kayttoa. Turvallisuus- ja kdyttéohjeet on

sailytettava tulevaa kayttoa varten.

1. Ald kayta tata laitetta veden lahella - Laitetta ei tule kayttaa veden tai kosteuden
lahella - esimerkiksi marassa kellarissa tai uima-altaan lahelld tai vastaavassa.

2. Sijoita tama tuote ja sen lisdvarusteet lasten ulottumattomiin vaarojen tai
epaasiallisen kayton valttamiseksi.

3. Kayta laitteen mukana toimitettua virtajohtoa, muuten se voi vahingoittaa

laitetta.

Kayta vain valmistajan maarittelemia lisalaitteita.

Suojaa virtajohtoa kdymiselta tai puristumiselta erityisesti pistokkeiden,

pistorasioiden kohdalla ja kohdassa, josta ne poistuvat laitteesta.

6. Kun liitanta on tehty, johdon tulee olla aina helposti saatavilla.

Irrota laite verkkovirrasta ukkosen aikana tai kun sita ei kayteta pitkaan aikaan.

[LIFN

N

. Ala sailyta lammonlahteiden, kuten pattereiden, lamporekisterien, uunien tai

muiden lampoa tuottavien laitteiden (myos vahvistimet) lahella.

Laite on tarkoitettu kaytettavaksi vain lauhkeassa ilmastossa.

Sita ei tule sailyttaa tai kayttaa alle -10°C (14 F) tai yli 40°C (104 F) lampoétiloissa,
mika voi vahingoittaa laitetta.

Al4 altista laitetta suoraan auringonvalolle tai lampoésateilylle.

. Al3 altista laitetta voimakkaille magneettisille tai elektronisille hairisille.
. Yksikko tulee asentaa vakaalle ja vaakasuoralle pinnalle.
. Jata vahintdan 30 senttimetrin tila laitteen ymparille ja 1 metri sen ylapuolelle

tuuletusta varten.
Ala aseta esineita yksikon paalle.

. Ala katso suoraan tuuletusaukkoihin, kun yksikké toimii.
. Ald tydnna sormiasi tai vieraita esineita ilmaan tai tuuletusaukkoon.
. Ald asenna laitetta paikkaan, jossa on voimakkaita hajuja, kuten savua tai 6ljya.

Vaihda suodatin tarvittaessa.
. Puhdistus:
- Sammuta laite, jos se on paalla, ennen puhdistusta.
- Ala kdyta nestemaisia tai aerosolipuhdistusaineita.
- Puhdista vain kuivalla liinalla.
Ala yrita korjata t4ta tuotetta itse, koska kannen avaaminen tai poistaminen voi
altistaa vaaralliselle jannitteelle tai muille vaaroille. Korjaamisen vaurioiden on
viitattava kaikki patevaan huoltohenkilokuntaan.
Kuulokkeita kayttaessa dadnenvoimakkuus kannattaa saataa huolella, jotta
korvavaurio ei paase syntymaan.
Lopeta kuulokkeiden kaytté mahdollisesti vaarallisissa tilanteissa varmistaaksesi
turvallisuutesi.
. Valta kuulokkeiden kayttoa ajon aikana, silla ne voivat aiheuttaa hairiotekijoita.
Sinun tulisi valttaa pitkaaikaista kuuntelua suurilla danenvoimakkuuksilla.
Jos tunnet soittodanen tai ddnenvoimakkuus on liian kova, véhenna
aanenvoimakkuutta.
Lopeta kuulokkeiden kaytto, jos huomaat ilmeista epamukavuutta, arsytysta tai
muita haittavaikutuksia.

Pal

kkaus on havitettava asiaa koskevien paikallisten jatehuoltolakien ja-maaraysten

mukaisesti. Kartongit ja paperi on luokiteltava kierratettavaksi paperiksi ja platina
kierratettavaksi resurssiksi (potentiaalinen kierratysresurssi)

Ku

n tama yliviivattu pyorilla varustettu roskasymboli kiinnitetaan tuotteeseen, se

tarkoittaa, etté tuote kuuluu EU-direktiivin 2012/19/EC soveltamisalaan.

Ka

ikki sahko- ja elektroniikkatuotteet, mukaan lukien akut, tulee havittaa erillaan

yhdyskuntajatteesta hallituksen tai paikallisten viranomaisten nimeamien
kerayslaitosten kautta.

étre signalés au personnel de service qualifié.
Vous devez régler le volume avec précaution lorsque vous utilisez le casque
pour éviter d'endommager les oreilles.
. Arrétez d'utiliser le casque dans des situations potentiellement dangereuses
pour assurer votre sécurité.
. Evitez d'utiliser des écouteurs pendant la conduite, car ils peuvent causer des
distractions.
25. Vous devez éviter une écoute prolongée a des niveaux de volume élevés. Si vous
sentez une sonnerie ou si le volume est trop fort, réduisez le volume.
26. Arrétez d'utiliser le casque si vous remarquez un inconfort évident, une irritation
ou d'autres effets indésirables.

2

N

2

w

2

F

Il est nécessaire de détruire I'emballage conformément aux lois et réglementations
locales applicables en matiere d’élimination des déchets. Les cartons et le papier
doivent étre classés comme papier recyclable et le platine comme ressource
recyclable (ressource potentielle de recyclage)

Le symbole de poubelle a roulettes barrée sur le produit signifie que celui-ci est
conforme a la directive européenne 2012/19/EC.

Tous les produits électriques et électroniques, y compris les piles, doivent étre
éliminés séparément conformément a la réglementation municipale en matiére
de déchets, dans des installations de collecte désignées par le gouvernement ou
les autorités locales.

La mise au rebut correcte de votre ancien appareil aidera a réduire les éventuelles
conséquences négatives sur la santé humaine et I'environnement.

SPECIFICATIONS

Puissance de sortie audio: 6 W RMS (3 W x2)
Modele Bluetooth: V5.3 EDR + A2DP

Adaptateur secteur: 230-240V~, 50 Hz
Fonctionnement sur batterie: 9V, (C/ LR14,1.5 V x6)
Consommation: 16W / < 1W en veille

Gamme de fréquences radio: 87,5 ~ 108 MHz
Réponse en fréquence: 70 Hz ~ 17 kHz

Rapport signal sur bruit: < 60 dB

Port USB: 5V 0.5 A, 64 Go (stockage maximum)

ki magat. A javitasra szorulé kdrokat csak képzett szervizszemélyzetnek kell
viselnie.

22. A fulkarosodas elkerulése érdekében a fejhallgaté hasznalatakor évatosan allitsa
be a hangerét.

23. A biztonsag érdekében hagyja abba a fulhallgaté hasznalatat potencialisan
veszélyes helyzetekben.

24. Kerulje a fejhallgaté hasznalatat vezetés kozben, mivel ezek zavaré tényezéket
okozhatnak.

25. Kerulje a hosszan tarté hallgatast magas hangeré mellett. Ha csengést érez,
vagy a hangerd tul hangos, csékkentse a hangerét.

26. Ha nyilvanvalo kellemetlenséget, irritaciot vagy egyéb mellékhatasokat észlel,

hagyja abba a fulhallgaté hasznalatat.

A csomagolast a hulladék artalmatlanitasara vonatkozoé helyi térvényeknek és
eléirasoknak megfeleléen kell megsemmisiteni. A kartondobozokat és a papirt
Ujrahasznosithatd papirnak és platindnak kell minésiteni Gjrahasznosithaté
eréforrasként (potencidlis Ujrahasznositasi forras)

Ha ezt az athuzott kerekes kukat a termékhez csatoljak, ez azt jelenti, hogy a
termékre a 2012/19/EC eurdpai iranyelv vonatkozik.

Az Osszes elektromos és elektronikus terméket, beleértve az elemeket is, a
telepulési hulladék aramatol kulon kell artalmatlanitani a kormany vagy a helyi
hatésagok altal kijelolt gyutjtéberendezések atjan.

A régi készulék helyes megsemmisitése segit megelézni a kornyezetre és az emberi

egészségre gyakorolt lehetséges negativ kovetkezményeket.

Audio kimeneti teljesitmény: 6W RMS (3W x2)
Bluetooth verzié: V5.3 EDR + A2DP

AC adapter: 230-240V~, 50Hz

Akkumulator mukédése: 9V, (C/LR14,15V x6)
Fogyasztas: 16W / < 1W készenléti
Radiofrekvencias tartomany: 87.5 ~ 108MHz
Frekvencia valasz: 70Hz ~ 17khz

S/Narany: 60 dB

USB port: 5V 0,5 A, 64 GB (maximalis tarhely)

En raison de I'examen et de I'amélioration continus de nos produits, la
conception et les spécifications sont sujettes a modification sans préavis.

Hvala sto ste kupili BBTC-550

To je vase osiguranje kvalitete, performansi i vrijednosti. Nasi su inZenjeri uvrstili
brojne korisne i prakti¢ne znacajke u ovaj proizvod. Svakako procitajte ovaj
priru¢nik s uputama da biste bili sigurni da od svake znacajke mozete dobiti
maksimalnu korist.

Ovaj proizvod proizveden je koristenjem najkvalitetnijih sastavnica i standarda
izrade. Ispitivali su ga inspektori i otkrili da su u besprijekornom stanju prije nego
§to su izadli iz nase tvornice.

Termékeink folyamatos felUlvizsgalata és fejlesztése miatt a kialakitas és a
mUszaki adatok el6zetes értesités nélkul megvaltozhatnak.

IT PRECAUZION SICUREZZA

Grazie per aver acquistato il BBTC-550

E la vostra garanzia di qualita, prestazioni e valore. | nostri ingegneri hanno
incorporato molte funzioni utili e pratiche in questo prodotto. Assicurati di leggere
questo intero manuale di istruzioni per assicurarti di ottenere il massimo da ogni
funzione.

Questo prodotto é stato fabbricato con componenti di altissima qualita e con i
migliori standard di produzione. E stato controllato da ispettori ed & perfettamente
funzionante prima di lasciare la fabbrica.

VAZNO
Procitajte ove sigurnosne upute prije upotrebe uredaja. Sigurnost i upute za

uporabu trebaju se zadrzati za buducu upotrebu.

1

Ne upotrebljavajte ovaj uredaj u blizini vode - Uredaj se ne smije koristiti u blizini

IMPORTANTE

Leggere queste istruzioni di sicurezza prima di utilizzare I'apparecchio. Le istruzioni
di sicurezza e il manuale d'uso devono essere conservati per riferimento futuro.

1. Non utilizzare questo apparecchio vicino all'acqua - L'apparecchio non

17. | oro jleidimo anga ar ventiliacijos anga nekiskite pirsty ar pasaliniy daikty.

18. Nestatykite jrenginio toje vietoje, kur yra stipriy kvapy, tokiy kaip dimai ar
aliejus.
19. Jeireikia, pakeiskite filtra.
20. Valymas:
- Pries valydami i§junkite jrenginj, jei jis jjungtas, ir atjunkite jj.
- Nenaudokite skysty ar purskiamy valikliy.
- Nuvalykite tik sausu skuduréliu.
21. Nebandykite patys taisyti Sio gaminio, nes atidare ar nuimdami dangcius,

22.
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24.
25.

26.

kurie néra veikiami greito paleidimo vadove, galite patirti pavojinga jtampa ar
kitus pavojus ir sugadinti jrenginj. Zala, kuria reikia taisyti, turéty bati perduota
kvalifikuotam aptarnaujanciam personalui.

Naudodami ausines turétuméte atidziai reguliuoti garsuma, kad iSvengtuméte
ausy pazeidimy.

. Nustokite naudoti laisvy ranky jranga potencialiai pavojingose situacijose, kad

uztikrintuméte savo sauguma.

Vairuodami venkite naudoti ausines, nes jos gali sukelti blaskymasi.
Turétumeéte vengti ilgo klausymo esant dideliam garsumui. Jei jauciate
skambéjima arba garsumas yra per garsus, sumazinkite garsuma.
Nustokite naudoti laisvy ranky jranga, jei pastebite akivaizdy diskomforta,
dirginima ar kitas nepageidaujamas reakcijas.

Pakuote butina sunaikinti pagal atitinkamus vietinius jstatymus ir atlieky Salinimo
taisykles. Kartoninés dézeés ir popierius turi bati klasifikuojami kaip perdirbamas
popierius, o platina-kaip perdirbami istekliai (galimi perdirbimo istekliai)

Ant gaminio perbrauktos Siuksliadézés simbolis reiskia, kad gaminys atitinka
Europos direktyva 2012/19/EC.

Visi elektros ir elektronikos gaminiai, jskaitant akumuliatorius, turi bati alinami
atskirai, laikantis komunaliniy atlieky reglamento, per Vyriausybés ar vietos valdZios
institucijy paskirtas surinkimo priemones.

Tinkamas senojo prietaiso Salinimas padés sumazinti galimas neigiamas pasekmes
Zmoniy sveikatai ir aplinkai.

Garso isvesties galia: 6 savaités RMS (3 savaités 2)
Bluetooth versija: V5.3 EDR + A2DP

Kin

tamosios srovés adapteris: 230-240V~, 50Hz

Baterijos veikimas: 9V, (C/LR14,15V 6)

Var

tojimas: 16 V / <1V budéjimo rezimas

Radijo dazniy diapazonas: 87.5 ~ 108MHz

Daznio atsakas: 70Hz ~ 17kHz

S /N santykis: 60 dB

USB prievadas: 5V 0.5 A, 64 GB (Maksimali saugykla)

Dél nuolatinés masy gaminiy perziaros ir tobulinimo dizainas ir
specifikacijos gali keistis be isankstinio jspéjimo.

V_DROSIBAS PASAKUM

Paldies, ka iegadajaties BBTC-550

Meés garantéjam kvalitati, veiktspé&ju un vértibu. MUsu inZenieri 8aja izstradajuma ir
ieklavusi daudzas noderigas un praktiskas funkcijas. Noteikti izlasiet $o instrukciju
pilnib3, lai parliecinatos, ka jums ieglt vislabako no katras funkcijas.

Sis produkts ir razots ar visaugstakas kvalitates komponentiem un labakajiem
razoSanas standartiem. Turklat ta darbiba ir rlpigi parbaudita pirms nosatisanas

Vanhan laitteesi oikea havittdminen auttaa estdmaan mahdollisia kielteisia
vaikutuksia ymparistélle ja ihmisten terveydelle.

TEKNISET TIEDOT

Aénen 1ahtdteho: 6W RMS (3W x2)
Bluetooth-versio: V5.3 EDR+A2DP
Verkkolaite: 230-240V~, 50Hz

Akun kayttd: 9V, (C/LR14,15V x6)
Kulutus: 16W / <IW valmiustila
Radiotaajuusalue: 87,5 ~ 108MHz
Taajuusvaste: 70Hz ~ 17khz

S/N-suhde: < 60 dB

USB-portti: 5V 0.5 A, 64GB (Max varastointi)

Tuotteidemme jatkuvan tarkistuksen ja parantamisen vuoksi suunnittelu ja
tekniset tiedot voivat muuttua ilman erillista ilmoitusta.

Merci d'avoir acheté notre BBTC-550

Nous garantissons la qualité, la performance et la valeur. Nos ingénieurs ont intégré
de nombreuses caractéristiques utiles et pratiques dans ce produit. Lisez bien ce
manuel d'instructions pour vous assurer que vous tirez le meilleur parti de chaque

vode ili vlage - na primjer, u mokrom podrumu ili u blizini bazena i sli¢no.

2. Stavite ovaj proizvod i pribor negdje izvan dohvata djece kako biste izbjegli
opasnost ili njihovu neprikladnu upotrebu.

3. Zaspajanje uredaja morate koristiti prilozeni kabel za napajanje, jer u protivnom

moze ostetiti jedinicu.

Koristite samo dodatke / dodatke koje je odredio proizvodac.

Zastitite kabel za napajanje od hoda po njemu, posebno stegnutog na

utikacima, prakti¢nim uti¢nicama i na mjestu na kojem izlaze iz uredaja.

Kad je spojen, kabel bi uvijek trebao biti lako dostupan.

Isklju¢ite uredaj iz olujnih udara ili kad se ne koristi dulje vrijeme.

Ne Cuvajte u blizini izvora topline poput radijatora, toplinskih uredaja, stednjaka

ili drugih uredaja (ukljucujuci pojacala) koji proizvode toplinu.

Uredaj je namijenjen uporabi samo u umjerenoj klimi.

10. Ne smije se cuvati ili koristiti na temperaturama nizim od -10°C (14 F) ili iznad
40°C (104 F) Sto moze ostetiti set.

1. Ne izlazite jedinicu izravno suncevoj svjetlosti niti toplotnom zracenju.

12. Ne izlazite jedinicu jakim magnetskim ili elektroni¢kim smetnjama.

13. Uredaj treba instalirati na stabilnu i vodoravnu povrsinu.

14. Ostavite razmak od najmanje 30 centimetara oko jedinice i 1 metar iznad za
ventilaciju.

15. Ne postavljajte predmete na vrh jedinice.

16. Ne gledajte izravno u otvore dok uredaj radi.

17. Ne stavljajte prste ili strane predmete u zracne podatke ili otvor za odzracivanje.

18. Ne instalirajte jedinicu na mjestu gdje ima jakih mirisa, poput dima ili ulja.

19. Zamijenite filtar po potrebi.

20. Ciscenje:

- Iskljucite jedinicu ako je ukljucena prije ¢iscenja.

- Nemojte koristiti tekuca sredstva za ¢is¢enje ili aerosola.

- Cistite samo suhom krpom.

Ne pokusavajte sami popraviti ovaj proizvod jer otvaranje ili uklanjanje poklopaca

moZze vas izloZiti opasnom naponu ili drugim opasnostima. Ostec¢enja koja

zahtijevaju popravak moraju se odnositi na kvalificirano servisno osoblje.

Pazljivo prilagodite glasnocu kada koristite slusalice kako biste izbjegli ostecenje

uha.

Prestanite koristiti slusalice u potencijalno opasnim situacijama kako biste

osigurali njihovu sigurnost.

. Izbjegavajte koristenje slusalica tijekom voznje jer mogu uzrokovati smetnje.

Trebali biste izbjegavati dugotrajno slusanje na visokim razinama glasnoce. Ako

osjetite zujanje ili glasnocu previse glasno, smanjite glasnocu.

Prestanite koristiti slusalice ako osjetite jasnu nelagodu, iritaciju ili druge

nuspojave.
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Spremnik mora biti unisten u skladu s odgovarajuc¢im lokalnim zakonima i propisima o
zbrinjavanju otpada. Kartonske kutije i papir trebaju biti klasificirani kao reciklirani papir,
a platina kao reciklirani resurs (potencijalni resurs za recikliranje)

Kada se ovaj prekrizeni simbol kante za otpatke pric¢vrsti na proizvod, to znaci da je
proizvod obuhvaéen Europskom direktivom 2012/19/EC.

Svi elektri¢ni i elektronicki proizvodi, ukljucujudi baterije, trebaju se odlagati
odvojeno od komunalnog otpada kroz odlagalista koja odredi viada ili lokalne viasti.
Pravilno odlaganje starog aparata pomoci ¢e u sprjecavanju potencijalnih
negativnih posljedica po okolis i zdravlje ljudi.

|zlazna snaga audio signala: 6 vata (3 vata 2)

Verzija Bluetooth: V5.3 EDR SPECIFIKACIJA ZA BLUETOOTH +A2DP
AC adapter: 230-240V ~, 50Hz

Trajanje baterije: 9V, (HN / HN14, 1.5V HN6)

Potro3nja: 16 vata / <1 vata u stanju pripravnosti

Raspon radio frekvencija: 87,5 ~ 108 MHz

Frekvencijski odziv: 70Hz ~ 17khz

Omijer signala i suma: $ 60dB

Prikljucak: 5-in¢ni 0.5-in¢ni, 64 GB (maksimalni kapacitet)

LN

deve essere utilizzato vicino all'acqua o in luoghi umidi - per esempio, in un
seminterrato umido o vicino ad una piscina o ambienti simili.

Collocare questo prodotto e i suoi accessori in un luogo lontano dalla portata
dei bambini, per evitare pericoli o usi impropri.

E necessario utilizzare il cavo di alimentazione in dotazione per collegare
I'apparecchio, altrimenti si potrebbero causare danni all'unita.

. Usare solo attacchi/accessori specificati dal produttore.

Proteggere il cavo di alimentazione dall'essere calpestato o schiacciato, in
particolare in corrispondenza delle spine, delle prese e del punto in cui esce
dall'apparecchio.

6. Quando e collegato, il cavo deve essere sempre facilmente accessibile.

7. Scollegare I'apparecchio durante i temporali o quando non viene utilizzato per
lunghi periodi di tempo.

8. Non conservare in prossimita di fonti di calore come radiatori, termosifoni,
stufe o altri apparecchi (compresi gli amplificatori) che producono calore. altri
apparecchi (compresi gli amplificatori) che producono calore.

9. L'apparecchio & destinato ad essere utilizzato solo in un clima temperato.

10. Non deve essere conservato o utilizzato a temperature inferiori a -10°C (14 F) o
superiori a 40°C (104 F), in quanto cio potrebbe ridurre la durata dell'unita.

1. L'unita non deve essere esposta a calore eccessivo come il sole, il fuoco o simili.

12. Non esporre l'unita a forti interferenze magnetiche o elettroniche.

13. L'unita deve essere installata su una superficie stabile e orizzontale.

Lasciare uno spazio libero di almeno 30 centimetri intorno all’'unita e 1 metro
sopra di essa per la ventilazione.

15. Non mettere oggetti sopra I'unita.
16. Non guardare direttamente nelle prese d'aria quando l'unita & in funzione.
17. Non inserire dita o0 oggetti estranei nella presa d'aria o nella griglia di
ventilazione.
18. Non installare 'unita in un luogo dove sono presenti forti odori come fumo o olio.
19. Sostituire il filtro quando & necessario.
20. Pulizia:
- Spegnere l'unita se & accesa prima della pulizia.
- Non utilizzare detergenti liquidi o aerosol.
- Per la pulizia utilizzare un panno asciutto.
21. Non tentare di riparare questo prodotto da soli poiché I'apertura o la rimozione
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dei coperchi non esposti nella Guida rapida puo esporre I'utente a tensioni
pericolose o ad altri pericoli e pud danneggiare 'unita. | danni che richiedono
una riparazione devono essere segnalati a personale di assistenza qualificato.

E necessario regolare il volume con attenzione quando si utilizzano le cuffie per
evitare danni all'orecchio.

no

rapnicas.

SVARIGS
Pirms ierices lietosanas izlasiet Sos drosibas noradijumus.
Drosibas noradijumi un lietotaja rokasgramata ir jasaglaba turpmakai atsaucei.

1

2.

3
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Nelietojiet So ierici Gdens tuvuma — ierici nedrikst lietot Gdens vai mitruma
tuvuma-pieméram, mitra pagraba vai peldbaseina tuvuma vai lidziga vidé.
Levietojiet So produktu un ta piederumus kaut kur bérniem nepieejama vieta,
lai izvairitos no briesmam vai nepareizas lietosanas.

Lai pievienotu ierici, jums jaizmanto komplektacija ieklautais kabelis, pretéja
gadijuma tas var izraisit ierices bojajumus.

Izmantojiet tikai raZotaja noraditos piederumus.

Aizsargajiet stravas vadu no pastiprinats vai saspiesti, jo ipasi sveces, tvertnes un
pie izejas punktiem ierices.

Kad tas ir pievienots, kabelim vienmér jabat viegli pieejamam.

Atvienojiet ierici pérkona negaisa laika vai, ja to nelieto ilgu laiku.
Neuzglabajiet to pie siltuma avotiem, pieméram, radiatoriem, siltuma
registriem, krasnim vai citam iericém (ieskaitot pastiprinatajus), kas rada
siltumu.

Lerice ir paredzéta lietosanai tikai mérena klimata.

. To nedrikst uzglabat vai lietot temperattra, kas zemaka par -10°C (14 F) vai

augstaka par 40°C (104 F), tas varétu saisinat ierices kalpo3anas laiku.

M. Vienibu nedrikst paklaut parmérigam karstumam, pieméram, saulei, ugunij vai
tamlidzigi.

12. Nepaklaujiet ierici spécigiem magnétiskiem vai elektroniskiem traucéjumiem.

13. Lerice jauzstada uz stabilas, horizontalas virsmas.

14. Atstajiet vismaz 30 centimetru atstarpi ap vienibu un 1 metru virs ventilacijas.

15. Nenovietojiet prieksmetus vienibas augspusé.

16. Neskatieties tiesi pie ventilacijas atverem, kad ierice darbojas.

17. Neievietojiet pirkstus vai sveSkermenus gaisa ieplidé vai ventilacijas atveré.

18. Neuzstadiet ierici vieta, kur ir spécigas smakas, pieméram, dimi vai ella.

19. Ja nepiecieSams, nomainiet filtru.

20. Tirisana:

21

- Izslédziet ierici, ja ta ir ieslégta pirms tirisanas un atvienojiet to.

- Nelietojiet Skidruma vai aerosola tirisanas lidzeklus.

- Noslaukiet tikai ar sausu dranu.

Nemeéginiet labot o produktu pats, jo atverot vai nonemot vacinus, kas nav
paklauti atras palaisanas rokasgramata, var paklaut jus bistamam spriegumam
vai citiem apdraudéjumiem un var sabojat ierici. Zaudéjumi, kas jalabo, janosuta
kvalificetam apkalpojo$ajam personalam.

2

o

. Smettere di usare |'auricolare in situazioni potenzialmente pericolose per
garantire la vostra sicurezza.

. Evitare I'uso di cuffie durante la guida, in quanto possono causare distrazioni.

Si dovrebbe evitare I'ascolto prolungato a livelli di volume elevato. Se senti uno

squillo o il volume & troppo forte, riduci il volume.

. Smettere di usare l'auricolare se si nota evidente disagio, irritazione o altre
reazioni avverse.
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L'imballaggio deve essere distrutto in conformita con le leggi e i regolamenti locali
pertinenti sullo smaltimento dei rifiuti. | cartoni e la carta devono essere selezionati
come carta riciclabile e il platino come risorsa riciclabile (potenziale risorsa di
riciclaggio)

Il simbolo del bidone dei rifiuti barrato sul prodotto indica che il prodotto &
conforme alla Direttiva europea 2012/19/EC.

Tutti i prodotti elettrici ed elettronici, compresa la batteria, devono essere smaltiti
separatamente in conformita con le normative municipali sui rifiuti attraverso
strutture di raccolta designate dal governo o dalle autorita locali.

Lo smaltimento corretto del vecchio dispositivo contribuira a ridurre le possibili
conseguenze negative sulla salute umana e sull'ambiente.

SPECIFICAZIO

Potenza di uscita audio: 6 W RMS (3 W x 2)
Versione di Bluetooth: V5.3 EDR + A2DP
Adattatore CA: 230-240V~, 50Hz

2
2

N

. Lietojot austinas, uzmanigi jakorigé skalums, lai izvairitos no ausu bojajumiem.

Partrauciet austinu lietoSanu potenciali bistamas situacijas, lai nodrosinatu jasu

drosibu.

24. |zvairieties no austinu lietodanas brauksanas laika, jo tie var izraisit traucéjosos
faktorus.

25. Jums vajadzétu izvairities no ilgstosas klausisanas liela skaluma limeni. Ja jatat
zvana signalu vai skalums ir parak skals, samaziniet skalumu.

26. Partrauciet austinu lietosanu, ja pamanat acimredzamu diskomfortu,

kairinajumu vai citas blakusparadibas.

W

Ir nepiecieSams iznicinat iepakojumu saskana ar attiecigajiem vietéjiem likumiem
un noteikumiem par atkritumu apglabasanu. Kartona karbas un papirs jaklasificé
ka parstradajams papirs un platins ka parstradajams resurss (potencialais
parstrades resurss)

Parsvitrota atkritumu spaina simbols uz izstradajuma Nozimé, ka produkts atbilst
Eiropas Direktivai 2012/19/EC.

Visi elektriskie un elektroniskie izstradajumi, ieskaitot akumulatoru, jaiznicina
atseviski saskana ar sadzives atkritumu regul&jumu, izmantojot savaksanas
iekartas, ko noteikusi valdiba vai vietéjas iestades.

Pareiza vecas ierices apglabasana palidzés samazinat iespéjamas negativas sekas
uz cilvéku veselibu un vidi.

SPECIFIKACI.

Audio izejas jauda: 6W RMS (3W x2)
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Bluetooth versija: V5.3 EDR + A2DP
Mainstravas adapteris: 230-240V~, 50Hz
Akumulatora darbiba: 9V, (C/ LR14, 1.5 V x6)
Patérins: 16W / <IW gaidisanas rezima
Radiofrekvencu diapazons: 87.5 ~ 108MHz
Frekvences reakcija: 70Hz ~ 17khz

S/ N attieciba: < 60 dB

USB ports: 5V 0.5 A, 64GB (maksimala kratuve)

Sakara ar musu produktu nepartrauktu parskatisanu un uzlabosanu, dizains
un specifikacijas var tikt mainitas bez iepriekséja bridinajuma.

Grazzi ghall-akkwist BBTC-550

Ahna niggarantixxu kwalita, prestazzjoni u valur. L-inginiera taghna inkorporaw bosta
funzjonijiet utli u prattici f'dan il-prodott. Kun zgur li tagra dan il-manwal istruzzjoni
kompletament biex accerta ruhek |i tikseb |-ahjar ta'kull karatteristika.

Dan il-prodott gie mmanifatturat b’komponenti tal-oghla livell u I-ahjar standards
tal-manifattura. Barra minn hekk, it-thaddim tieghu gie ezaminat bir-reqqa qabel
ma ntbaghat mill-fabbrika.

IMPORTANTI

Agra dawn l-istruzzjonijiet gabel tuza l-apparat.

L-istruzzjonijiet dwar is-sikurezza u I-manwal tal-utent ghandhom jinzammu ghal
referenza futura.

2.

3.

4.
5.

6.
7
8.

9.

10.
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13.
14.

15.
16.

17.

18.
19.

Tuzax dan l-apparat hdejn l-ilma - l-apparat ma ghandux jintuza hdejn I-ilma
jew l-ilma-perezempju, f’kantina mxarrba jew grib pixxina jew ambjenti simili.
Poggi dan il-prodott u l-acc¢essorji taghha x'imkien’il boghod mit-tfal, biex jigi
evitat il-periklu jew |-uzu mhux xieraq.

Ghandek tuza I-kejbil fornuti biex jghaqqdu I-apparat, inkella jista'jikkawza
hsara lill-unit.

Uza biss accessorji specifikati mill-manifattur.

Ipprotegi I-korda tal-energija milli tkun imtarrga jew mghaffga specjalment
fil-plugs, ir-recipjenti u fil-punti tal-hrug tal-apparat.

Meta mgabbad, il-kejbil ghandu dejjem ikun accessibbli facilment.
Agla’l-apparat waqgt tempesti bir-raghad jew meta ma jintuzax ghal zmien twil.
Jahznuh qrib ebda sors ta'shana bhal radjaturi, registri tas-shana, stufi, jew
taghmir iehor (inkluzi amplifikaturi) li jipproducu s-shana.

L-apparat huwa ddisinjat ghall-uzu biss fi klima moderata.

M'ghandux jinhazen jew jintuza f'temperaturi taht -10°C (14 F) jew'il fug minn
40°C (104 F), u dan jista'jgassar il-hajja ta’l-impjant.

Il-unit ma ghandux ikun espost ghal shana eccessiva bhax-xemx, nar jew
affarijiet simili.

Tesponix |-unita ghal interferenza manjetika jew elettronika gawwija.
L-apparat ghandu jkun installat fug wic¢ stabbli u orizzontali.

Halli tnehhija ta'mill-ingas 30 ¢entimetru madwar il-unit u 1 metru ta’hawn fuq
ghall-ventilazzjoni.

Tpoggix oggetti fug nett tal-unit.

Tharisx direttament lejn il-ventijiet meta |-unit ikun ged jahdem.

Iddahhalx is-swaba jew I-oggetti barranin fil-fetha jew fil-fetha tal-arja.
Tinstalla t-taghmir f'post fejn hemm irwejjah gawwijin bhad-duhhan jew iz-zejt.
Issostitwixxi I-filtru meta mehtieg.

20. It-tindif:

- Itfi l-unit jekk ikun mixghul gabel ma tnaddafha u aglaghha.
- Tuzax detergenti tat-tindif b'likwidu jew b'sprej.

- Imsah biss b'carruta niexfa.

21. Tippruvax issewwi dan il-prodott inti stess bhala i tiftah jew tnehhi ghotjien
li ma jkunux esposti fil-gwida tal-bidu malajr jistghu jesponuk ghal vultagg
perikoluz jew perikli ohra u jistghu jaghmlu hsara lill-unit. Danni li jehtieg
jissewwew ghandhom jigu riferuti lil persunal kwalifikat tas-servizz.

22. Ghandek taggusta I-volum b'attenzjoni meta tuza I-headphones biex tevita
hsara lill-widnejn.

23. leqaf uza I-headset f'sitwazzjonijiet potenzjalment perikoluzi biex tizgura li int
bla periklu.

24. Evita li tuza headphones waqt is-sewqgan, kif dawn jistghu jikkawzaw
distrazzjonijiet.

25. Ghandek tevita smigh fit-tul f'livelli ta’'volum gholi. Jekk thoss zarzir jew il-volum
huwa wisg gawwi, tnaggas il-volum.

26. Tiegaf tuza I-widna jekk tinnota skonfort owju, irritazzjoni, jew reazzjonijiet
avversi ohra.

Jehtieg li l-imballagg jingered skont il-ligijiet u r-regolamenti lokali rilevanti dwar
ir-rimi tal-iskart. ll-kartun u I-karta jridu jigu kklassifikati bhala karta riciklabbli u
platinu bhala rizorsa ri¢iklabbli (rizorsa potenzjali ta'riciklagg)

Is-simbolu tal-landa taz-zibel maqtugha b'saffi fuq il-prodott, ifisser Li I-prodott hu
konformi Mad-Direttiva ewropea 2012/19/EC.

Il-prodotti elettrici u elettronici kollha, inkluza I-batterija, ghandhom jintremew
separatament skond ir-regolamenti dwar I-iskart municipali permezz ta'facilitajiet
ta’'gbir nominati mill-gvern jew mill-awtoritajiet lokali.

Rimi xieraq ta'apparat gadim tieghek se jghin biex jitnagqsu I-konsegwenzi
negattivi possibbli fug is-sahha tal-bniedem u I-ambjent.

Qawwa tal-hrug tal-awdjo: 6W RMS (3W x2)
Verzjoni Bluetooth: V5.3 EDR+A2DP

Adapter AC: 230-240V~, 50Hz

Operazzjoni tal-batterija: 9V, (C / LR14, 1.5 V X6)
Konsum: 16w / <lw standby

Firxa tal-frekwenza tar-radju: 87.5 ~108MHz
Rispons tal-frekwenza: 70Hz ~ 17kHz
Proporzjon S/N: x 60 dB

PORT USB: 5V 0.5 A, 64GB (hazna massima)

Minhabba r-revizjoni kontinwa u t-titjib tal-prodotti taghna, disinn u
specifikazzjonijiet huma soggetti ghal bidla minghajr awviz.

NL VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Bedankt voor uw aankoop van BBTC-550

Dit is uw garantie voor kwaliteit, prestatie en waarde. Onze ingenieurs hebben veel
nuttige en handige functies in dit product opgenomen. Lees deze handleiding
volledig door om er zeker van te zijn dat u het maximale voordeel uit elke functie
haalt.

Dit product is vervaardigd met behulp van de hoogste kwaliteitscomponenten en
normen van vakmanschap. Het werd getest door inspecteurs en bleek in perfecte
staat te zijn voordat het onze fabriek verliet.

BELANGRIJK

Lees deze veiligheidsinstructies voordat u het apparaat gebruikt. De veiligheids- en

bedieningsinstructies moeten worden bewaard om ze in de toekomst te kunnen

raadplegen.

1. Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water - Het apparaat mag niet
worden gebruikt in de buurt van water of vocht - bijvoorbeeld in een natte
kelder of in de buurt van een zwembad of een soortgelijke omgeving.

2. Plaats dit product en zijn accessoires ergens buiten het bereik van kinderen, om
gevaar of misbruik te voorkomen.

3. U moet de meegeleverde kabel gebruiken om het apparaat aan te sluiten,
anders kan het apparaat beschadigd raken.

4. Gebruik alleen hulpstukken / accessoires die door de fabrikant zijn
gespecificeerd.

5. Zorg ervoor dat er niet over het netsnoer gelopen kan worden of dat het
bekneld raakt, vooral bij de stekkers, stopcontacten en op het punt waar ze het
apparaat verlaten.

6. Wanneer aangesloten, moet het snoer altijd gemakkelijk toegankelijk zijn.

7. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact tijdens onweer of wanneer
het gedurende lange tijd niet wordt gebruikt.

8. Bewaar het apparaat niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren,
warmteroosters, kachels of andere apparaten (inclusief versterkers) die warmte
produceren.

9. Het apparaat is alleen bedoeld voor gebruik in een gematigd klimaat.

10. Het mag niet worden opgeslagen of gebruikt bij temperaturen onder -10°C (14
F) of boven 40°C (104 F) die het toestel kunnen beschadigen.

. Stel het apparaat niet direct bloot aan zonlicht of warmtestraling.
. Stel het apparaat niet bloot aan sterke magnetische of elektronische storingen.
. Het toestel moet op een stabiele en horizontale ondergrond worden

geinstalleerd.

. Laat minstens 30 centimeter ruimte rond het toestel en 1 meter erboven voor

ventilatie.

. Plaats geen voorwerpen op het toestel.
. Kijk niet rechtstreeks in de ventilatieopeningen wanneer het toestel in werking

is.

. Steek uw vingers of vreemde voorwerpen niet in de luchtinlaat of de

ventilatieopeningen.
Installeer het apparaat niet op een plaats waar sterke geuren zoals rook of olie

aanwezig zijn.
19. Vervang het filter indien nodig.
20. Schoonmaken:
- Schakel het apparaat uit als het is ingeschakeld voordat u het schoonmaakt.
- Gebruik geen vioeibare reinigingsmiddelen of spuitbussen.
- Gebruik een droge doek voor de reiniging.
Probeer dit product niet zelf te repareren, omdat het openen of verwijderen van
afdekkingen u kan blootstellen aan gevaarlijke spanningen of andere gevaren.
Schade die moet worden gerepareerd, moet worden doorverwezen naar
gekwalificeerd onderhoudspersoneel.
22. U moet het volume zorgvuldig regelen wanneer u de hoofdtelefoon gebruikt
om schade aan uw gehoor te voorkomen.
23. Stop met het gebruik van de hoofdtelefoon in potentieel gevaarlijke situaties
om uw veiligheid te waarborgen.
24, Vermijd het gebruik van koptelefoons tijdens het rijden, want die kunnen afleiden.
25. Vermijd langdurig luisteren op hoog volume. Als u een zoemend geluid voelt of
het volume is te hoog, verlaag dan het volume.
. Stop met het gebruik van de headset als u duidelijk ongemalk, irritatie of andere
bijwerkingen ondervindt.
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De verpakking moet worden vernietigd in overeenstemming met de relevante
plaatselijke wetten en voorschriften inzake afvalverwijdering. Kartons en
papier moeten worden gesorteerd als recycleerbaar papier en platina als een

REF_GUIDE_AIWA_BBTC-550 (640x400)_V7_CO.indd 2

recycleerbare grondstof (potentiéle recyclinggrondstof).

Wanneer dit symbool van een doorgestreepte vuilnisbak op een product is
aangebracht, betekent dit dat het product onder de Europese Richtlijn 2012/19/
EG valt.

Alle elektrische en elektronische producten, inclusief batterijen, moeten
gescheiden van de gemeentelijke afvalstroom worden afgevoerd via aangewezen
inzamelingspunten die door de overheid of de lokale autoriteiten zijn aangewezen.
Een correcte verwijdering van uw oude apparaat helpt mogelijke negatieve
gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen.

SPE CATIES
Audio-uitgangsvermogen: 6W RMS (3W x2)
Bluetooth-versie: V5.3 EDR+A2DP
AC-adapter: 230-240V~, 50Hz
Batterij werking: 9V, (C/LR14,15V x6)
Verbruik: 16W / <IW standby
Radiofrequentiebereik: 87.5 ~108MHz
Frequentierespons: 70Hz ~ 17kHz
S/ N-verhouding: < 60 dB
Usb-poort: 5V 0.5 A, 64GB (max opslag)

Door de voortdurende herziening en verbetering van onze producten
kunnen het ontwerp en de specificaties zonder voorafgaande kennisgeving
worden gewijzigd.

NO SIKKERHETSFORANSTALTNING

Takk FOR at DU kjgpte BBTC-550

Vi garanterer kvalitet, ytelse og verdi. Vare ingenigrer har innarbeidet mange
nyttige og praktiske funksjoner i dette produktet. Sgrg for 4 lese denne
bruksanvisningen helt for & sikre at du far mest mulig ut av hver funksjon.

Dette produktet er produsert med komponenter av hgyeste kvalitet og de beste
produksjonsstandardene. | tillegg har driften blitt grundig undersgkt fgr den
sendes fra fabrikken.

VIKTIG

Les disse sikkerhetsinstruksjonene fgr du bruker enheten.

Sikkerhetsinstruksjoner og brukerhandbok bgr beholdes for fremtidig referanse.

1. Ikke bruk dette apparatet i neerheten av vann — apparatet skal ikke brukes i
naerheten av vann eller fuktighet - for eksempel i en vat kjeller eller i naerheten
av et svgmmebasseng eller lignende miljger.

2. Sett dette produktet og dets tilbehgr et sted utilgjengelig for barn, for 8 unnga
fare eller feil bruk.

3. Du ma bruke den medfglgende kabelen for & koble til enheten, ellers kan det
fore til skade pa enheten.

4. Bruk kun tilbehgr som er spesifisert av produsenten.

5. Beskytt stremledningen fra & bli trakket pa eller knust, spesielt i plugger,
stikkontakter og pa stikkontaktene pa apparatet.

6. Nar den er tilkoblet, m& kabelen alltid veere lett tilgjengelig.

7. Koble fra apparatet under tordenveer eller nar det ikke er i bruk pa lang tid.

8. lkke oppbevar den i naerheten av varmekilder som radiatorer, varmeapparater,
ovner eller andre apparater (inkludert forsterkere) som produserer varme.

9. Enheten er kun beregnet for bruk i temperert klima.

10. Den bgr ikke lagres eller brukes ved temperaturer under -10°C (14 F) eller over
40°C (104 F), dette kan forkorte enhetens levetid.

1. Enheten skal ikke utsettes for sterk varme som sol, brann eller lignende.

12. Ikke utsett enheten for sterke magnetiske eller elektroniske forstyrrelser.

13. Enheten skal installeres pa en stabil, horisontal overflate.

14. La en klaring pa minst 30 centimeter rundt enheten og 1 meter over for
ventilasjon.

15. Ikke plasser gjenstander pa toppen av enheten.

16. Ikke se direkte pa ventilene nar enheten er i gang.

7. Ikke stikk fingre eller fremmedlegemer inn i luftinntaket eller ventilen.

18. Ikke installer enheten pa et sted der det er sterke lukt som rgyk eller olje.

9. Bytt filteret nar det er ngdvendig.

20. Rengjgring:

- Sla av enheten hvis den er pa for rengjgring, og koble den fra.

- Ikke bruk vaeske eller spray rengjgringsmidler.

- Terk bare av med en tgrr klut.

Ikke prov & reparere dette produktet selv, da dpning eller fjerning av deksler

som ikke er eksponert i hurtigstartveiledningen kan utsette deg for farlig

spenning eller andre farer og kan skade enheten. Skader som ma repareres,

skal henvises til kvalifisert servicepersonell.

. Du ber justere volumet ngye nar du bruker hodetelefonene for & unnga

greskader.

21

2

N

23. Slutte a bruke headsettet i potensielt farlige situasjoner for & sikre din sikkerhet.

24.Unnga a bruke hodetelefoner mens du kjgrer, da de kan forarsake forstyrrelser.

25. Du bgr unnga langvarig lytting ved hgye volumnivaer. Hvis du fgler en ringing
eller volumet er for hgyt, redusere volumet.

26. Slutt & bruke headsettet hvis du merker tydelig ubehag, irritasjon eller andre
bivirkninger.

24. Unikaj uzywania stuchawek podczas jazdy,poniewaz moga one powodowac
zakiécenia.

25. Nalezy unikac dtugotrwatego stuchania przy wysokich poziomach gtosnosci.
Jesli czujesz brzeczenie lub gto$nosc jest zbyt gtosna,zmniejsz gtosnosc.

26. przestan uzywac zestawu stuchawkowego, jesli odczuwasz wyrazny dyskomfort,
podraznienie lub inne dziatania niepozadane.

Pojemnik musi zosta¢ zniszczony zgodnie z odpowiednimi lokalnymi przepisami

i przepisami dotyczgcymi usuwania odpadow. Kartony i papier powinny by¢
klasyfikowane jako papier nadajacy sie do recyklingu, a platyna jako zaséb nadajacy
sie do recyklingu (potencjalny zaséb recyklingu)

Gdy ten przekreslony symbol kosza na $mieci jest dotgczony do produktu, oznacza
to, ze produkt jest objety europejska dyrektywa 2012/19/WE.

Wszystkie produkty elektryczne i elektroniczne, w tym baterie, nalezy utylizowac
oddzielnie od odpaddéw komunalnych za posrednictwem wyznaczonych punktow
zbiérki wyznaczonych przez rzad lub wiadze lokalne.

Prawidfowa utylizacja starego urzadzenia pomoze zapobiec potencjalnym
negatywnym konsekwencjom dla érodowiska i zdrowia ludzi.

SPECYFIKACJE

Moc wyjéciowa Audio: 6 W RMS (3 w x2)

Wersja Bluetooth: V5.3 EDR+A2DP

Zasilacz sieciowy: 230-240V~, 50Hz

Dziatanie baterii: 9V, (C/ LR14, 1.5V x6)

Zuzycie: 16 W / <1 W Gotowosci

Zakres czestotliwosci radiowej: 87.5 ~ 108 MHz
Pasmo przenoszenia: 70Hz ~ 17 kHz

Stosunek S/ N: < 60 dB

Port USB: 5V 0.5 A, 64 GB (max przechowywania)

W celu ciggtej rewizji i ulepszania naszych produktéw, wyglad i specyfikacje
moga ulec zmianie bez powiadomienia.

Obrigado por adquirir o BBTC-550

£ a sua garantia de qualidade, desempenho e valor. Nossos engenheiros
incorporaram muitas fungées Uteis e praticas neste produto. Certifique-se de ler
todo este manual de instrugdes para garantir que vocé obtenha o maximo de cada
fungao.

Este produto foi fabricado com componentes da mais alta qualidade e com os
melhores padroes de fabricagéo. Ele foi verificado por inspetores e estd em perfeito
funcionamento antes de sair da fabrica.

IMPORTANTE

Leia estas instrugdes de seguranca antes de utilizar o dispositivo. As instrucées de

seguranca e o manual do utilizador devem ser conservados para referéncia futura.

1. N&o use este aparelho perto da agua - o aparelho ndo deve ser usado perto de
agua ou umidade-por exemplo, em um porao Umido ou perto de uma piscina
ou ambientes semelhantes.

2. Colocar este produto e os seus acessorios algures fora do alcance das criangas,
para evitar perigos ou utilizagdes indevidas.

3. Deve utilizar o cabo fornecido para ligar o dispositivo, caso contrario pode

causar danos na unidade.

Utilizar apenas os anexos/acessorios especificados pelo fabricante.

Proteger o cabo de alimentacgao de ser pisado ou apertado particularmente em

fichas, receptaculos de conveniéncia, e o ponto de saida do aparelho.

Quando ligado, o cabo deve ser sempre de facil acesso.

Desligue o aparelho da tomada durante tempestades relampago ou quando

nao for utilizado durante longos periodos de tempo.

8. Nao armazenar perto de quaisquer fontes de calor, tais como radiadores, registos de
calor, fogdes, ou outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzem calor.
outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzem calor.

9. Odispositivo foi concebido para ser utilizado apenas em clima temperado.

10. N&o deve ser armazenado ou utilizado a temperaturas inferiores a -15°C (5 F) ou
superiores a 55°C (131 F), uma vez que isto pode encurtar a vida Util da unidade.

1. Aunidade ndo deve ser exposta a calor excessivo, tal como sol, fogo ou similares.

12. N&o exponha a unidade a fortes interferéncias magnéticas ou electrénicas.

13. A unidade deve ser instalada sobre uma superficie estavel e horizontal.

14. Deixar uma folga de pelo menos 30 centimetros a volta da unidade e T metro
acima dela para ventilacao.

15. N&o colocar objectos em cima da unidade.

16. Nao olhar directamente para os respiradouros quando a unidade estiver a
funcionar.

17. Nao inserir dedos ou objectos estranhos na entrada de ar ou na grelha de
ventilagdo.

18. N&o instalar a unidade num local onde estejam presentes odores fortes, como
fumo ou dleo.
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Substituir o filtro quando necessario.

Det er ngdvendig a gdelegge emballasjen i samsvar med relevante lokale

lover og forskrifter om avfallshandtering. Kartonger og papir mé klassifiseres
som resirkulerbart papir og platina som resirkulerbar ressurs (potensiell
resirkuleringsressurs)

Symbolet pa det kryssede sgppeldekselet pa produktet betyr at produktet er i
samsvar Med Eu-Direktiv 2012/19/EC.

Alle elektriske og elektroniske produkter, inkludert batteri, ma avhendes separat i
samsvar med kommunalt avfall regulering gjennom innsamlingsanlegg utpekt av
regjeringen eller lokale myndigheter.

Riktig avhending av det gamle apparatet vil bidra til & redusere mulige negative
konsekvenser for menneskers helse og miljget.

Lydutgang: 6W RMS (3W x2)
Bluetooth-versjon: V5.3 EDR+A2DP
STR@MADAPTER: 230-240V~, 50Hz
Batteridrift: 9V, (C/ LR14,1,5 V x6)
Forbruk: 16w / <lw standby
Radiofrekvensomrade: 87,5 ~ 108MHz
Frekvensrespons: 70 hz ~ 17 khz
S/N-forhold: 60 dB

Usb-port: 5V 0,5 A, 64 GB (maks lagring)

Pa grunn av kontinuerlig gjennomgang og forbedring av vare produkter, kan
design og spesifikasjoner endres uten varsel.

PL RODKI OSTROZN
Dzigkujemy za zakup BBTC-550
To gwarancja jakosci, wydajnosci i wartosci. Nasi inzynierowie wprowadzili wiele
przydatnych i wygodnych funkcji do tego produktu. Przeczytaj dokfadnie niniejsza
instrukcje obstugi, aby upewni¢ sie, ze uzyskasz maksymalne korzysci z kazdej
funkcji.

Ten produkt zostat wyprodukowany przy uzyciu najwyzszej jakosci komponentow i
standardéw wykonania. Zostat przetestowany przez inspektoréw i okazat si¢ by¢ w
doskonatym stanie technicznym, zanim opuscit nasza fabryke.

WAZNY

Przeczytaj instrukcje bezpieczerstwa przed uzyciem urzadzenia. Instrukcje

bezpieczenstwa i obstugi nalezy zachowac na przysztosc.

1. Nie nalezy uzywac tego urzadzenia w poblizu wody-urzadzenie nie powinno
by¢ uzywane w poblizu wody lub wilgoci-na przyktad w mokrej piwnicy lub w
poblizu basenu lub podobnych srodowiskach.

2. Urzadzenie i jego akcesoria nalezy umiesci¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci,

aby unikna¢ niebezpieczenstwa lub niewtasciwego uzytkowania.

3. Do podtaczenia urzadzenia nalezy uzy¢ dostarczonego kabla zasilajacego, w

przeciwnym razie moze ono spowodowac uszkodzenie urzgdzenia.

Uzywaj tylko dodatkéw / akcesoriéw wskazanych przez producenta.

Chron przewdd zasilajacy przed nadepnieciem lub Scisnigciem, szczegdlinie przy

wtyczkach, wygodnych gniazdkach oraz w miejscu wyjécia z urzgdzenia.

6. Po podtgczeniu przewdd powinien by¢ zawsze tatwo dostepny.

Odtgcz urzadzenie podczas burzy z wytadowaniami atmosferycznymi lub gdy

nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas.

8. Nie nalezy przechowywac¢ w poblizu zadnych Zrédet ciepta, takich jak
grzejniki, rejestratory ciepta, piece lub inne urzadzenia (w tym wzmacniacze)
wytwarzajace ciepfo.

9. Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku wyfacznie w klimacie umiarkowanym.

10. Nie nalezy go przechowywac lub uzywac w temperaturze ponizej -10°C (14 F)
lub powyzej 40°C (104 F), ktéra moze spowodowac uszkodzenie zestawu.

1. Nie nalezy wystawiac urzadzenia bezposrednio na dziatanie promieni
stonecznych i ciepta.

12. Nie nalezy narazac urzadzenia na silne zaktécenia magnetyczne lub
elektroniczne.

13. Urzadzenie powinno by¢ zainstalowane na stabilnej i poziomej powierzchni.

14. Pozostawi¢ wolng przestrzen co najmniej 30 cm wokoét urzadzenia i1 metr

powyzej dla wentylacji.

Nie nalezy umieszczac zadnych przedmiotéw na urzadzeniu.

Nie nalezy patrze¢ bezposrednio w otwory wentylacyjne, gdy urzadzenie pracuje.

Nie wktada¢ palcéw ani obcych przedmiotéw do otworu wentylacyjnego.

Nie instalowac urzadzenia w miejscu, w ktérym wystepuja silne zapachy, takie

Jjak dym lub olej.

19. W razie potrzeby wymienic filtr.

20. Czyszczenie:

- Wytgcz urzadzenie, jedli jest wiaczone przed czyszczeniem.
- Nie uzywaj Srodkoéw czyszczgcych w ptynie ani w aerozolu.
- Czyscic tylko suchg Sciereczka.

. Nie nalezy prébowac samodzielnie naprawiac urzadzenia, poniewaz otwieranie

lub zdejmowanie pokryw moze narazi¢ uzytkownika na niebezpieczne napiecie

lub inne zagrozenia.

Uszkodzenia wymagajace naprawy nalezy zgtasza¢ wytacznie

wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu.

Podczas korzystania ze stuchawek nalezy ostroznie regulowac gtosnosc, aby

uniknac uszkodzenia ucha.

23, Przestan uzywac stuchawek w potencjalnie niebezpiecznych sytuacjach, aby
zapewnic¢ im bezpieczenstwo.
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20. Limpeza:

- Desligue a unidade se esta estiver ligada antes da limpeza.

- Nao utilizar produtos de limpeza liquidos ou aerossdis.

- Utilizar um pano seco para a limpeza.

N3&o tente reparar este produto por conta propria, pois a abertura ou remocao
de tampas que nao estejam expostas no Guia de Inicio Rapido pode expd-lo a
tensdes perigosas ou outros perigos e pode danificar a unidade. Os danos que

21

exijam reparagao devem ser encaminhados para pessoal de servico qualificado.

2

N

. Vocé deve ajustar o volume com cuidado ao usar o fone de ouvido para evitar
danos a orelha.

23. Pare de usar fones de ouvido em situacdes potencialmente perigosas para
garantir sua seguranga.

. Evite usar fones de ouvido durante a condugao, pois eles podem causar
distragoes.

25. Vocé deve evitar escutas prolongadas em altos niveis de volume. Se vocé sentir

um zumbido ou o volume for muito alto, reduza o volume.
26. Pare de usar o fone de ouvido se sentir um desconforto dbvio, irritacdo ou tiver
outras reagées adversas.

2

»

As embalagens tém de ser destruidas de acordo com as leis e regulamentos
locais relevantes sobre eliminacéo de residuos. As caixas e o papel precisam de
ser classificados como papel reciclavel e a platina como um recurso reciclavel
(potencial recurso de reciclagem)

O simbolo do caixote do lixo com uma cruz no produto significa que o produto estd

em conformidade com a Diretiva Europeia 2012/19/CE.

Todos os produtos elétricos e eletrénicos, incluindo baterias, devem ser descartados

separadamente de acordo com os regulamentos municipais de coleta de lixo, por
meio de instalagdes de coleta designadas pelo governo ou por autoridades locais.
O descarte correto do seu dispositivo antigo ajudara a reduzir possiveis
consequéncias negativas sobre a saide humana e o meio ambiente.

ESPECI ES
Poténcia de saida de dudio: 6 W RMS (3 W x2)
Verséo Bluetooth: V5.3 EDR + A2DP
Adaptador da C. A.: 230-240V~, 50Hz
Funcionamento da bateria: 9V, (C/LR14,15 V x6)
Consumo: 16 W/ <1W em espera
Faixa de radiofrequéncia: 87.5 ~ 108 mhz
Resposta de frequéncia: 70Hz ~ 17kHz
Relagdo S/R: 60 dB
Porta USB: 5V 0.5 A, 64GB (armazenamento maximo)

Devido a continua revisao e aprimoramento de nossos produtos, o design e
as especificacdes estao sujeitos a alteragdées sem aviso prévio.

RO MASURI DE SIGURANT,

Va mult,umim ca at,i cumparat BBTC-550
Aceasta este asigurarea dvs. de calitate, performant,a si valoare. Inginerii nostri
au inclus multe caracteristici utile si convenabile in acest produs. Va rugam sa va

asigurat,i ca citit,i complet acest manual de instruct,iuni pentru a va asigura ca vet,i

obt,ine beneficiul maxim de la fiecare caracteristica.
Acest produs a fost fabricat folosind componente si standarde de cea mai inalta
calitate. A fost testat de inspectori si s-a dovedit a fi intr-o stare de funct,ionare

perfecta inainte de a iesi din fabrica noastra.

IMPORTANT
Cititi aceste instruct,iuni de sigurant,a inainte de a utiliza dispozitivul. Instructiunile
de sigurant,d si de funct,ionare trebuie pastrate pentru referinte viitoare.

1. Nu utilizati acest aparat in apropierea apei - aparatul nu trebuie utilizat in
apropierea apei sau a umezelii - de exemplu, intr-un subsol umed sau langa o
piscina sau in medii similare.

2. Puneti acest produs si accesoriile sale undeva la indemana copiilor, pentru a
evita pericolul sau utilizarea lor necorespunzatoare.

3. Trebuie sa utilizati cablul de alimentare furnizat pentru a conecta dispozitivul, in
caz contrar acesta poate provoca deteriorarea unitatii.

4. Utilizati numai accesorii / accesorii specificate de producator.

5. Protejati cablul de alimentare pentru a nu fi pasit sau ciupit, in special la prize,

prize si la punctul in care acestea ies din aparat.

6. Cand este conectat, cablul trebuie sa fie intotdeauna accesibil.

7. Deconectati aparatul in timpul furtunilor sau cand nu il folositi pentru perioade
lungi de timp.

8. Nudepozitati in apropierea surselor de caldura precum radiatoare, registre de
caldura, sobe sau alte aparate (inclusivamplificatoare) care produc caldura.

9. Dispozitivul este destinat utilizarii numai intr-un climat temperat.

10. Nu trebuie pastrat sau utilizat la temperaturi sub -10°C (14 F) sau peste 40°C
(104 F) care pot deteriora aparatul.

T Nu expuneti unitatea direct la lumina soarelui sau radiatii de caldura.

12. Nu expuneti aparatul la interferente magnetice sau electronice puternice.

13. Unitatea trebuie instalata pe o suprafata stabild si orizontala,

14. Lasati o distanta de cel putin 30 de centimetri in jurul uni
deasupra pentru ventilatie.

15. Nu asezati obiecte deasupra uni

16. Nu priviti direct in orificiile de aerisire atunci cand unitatea functioneaza.

17. Nu puneti degetele sau obiectele straine in aer sau in aerisire.

18. Nu instalati unitatea intr-un loc unde exista mirosuri puternice precum fum sau

ulei.
19. Inlocuiti filtrul atunci cand este necesar.
20. Curat,area
- Oprit,i unitatea daca este pornita inainte de curat,are.

- Nu folosit,i produse de curat,at lichide sau aerosoli.
- Curatati numai cu o carpa uscata.

21. Nuincercati sa reparati singur acest produs, deoarece deschiderea sau
indepartarea capacelor va poate expune la tensiuni periculoase sau alte
pericole. Daunele care necesitd reparat,ii trebuie s3 fie adresate tuturor
personalului de service calificat.

22. Ar trebui sd reglati volumul cu atentie atunci cand utilizati castile pentru a evita

deteriorarea urechii.
23, Opriti utilizarea castilor in situatii potential periculoase pentru a va asigura
siguranta.
. Evitati utilizarea castilor in timpul conducerii, deoarece acestea pot provoca
distrageri.
25. Ar trebui sa evitati ascultarea prelungita la niveluri ridicate de volum. Daca
simtiti un sunet sau volumul este prea puternic, reduceti volumul.
Opriti utilizarea castilor daca observati disconfort evident, iritatie sau alte reactii
adverse.
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Ambealajul trebuie distrus in conformitate cu legile si reglementarile locale relevante
privind eliminarea deseurilor. Cutiile de carton si hartia trebuie sa fie sortate ca hartie
reciclabild, iar platina ca resursa reciclabild (resursa potentiala de reciclare)

Ak je na produkte uvedeny symbol preciarknutej odpadovej nadoby s kolieskami,
znamena to, Ze na produkt sa vztahuje eurépska smernica 2012/19/ES.

Vsetky elektrické a elektronické vyrobky vratane batérii by sa mali likvidovat
oddelene od komunalneho odpadu prostrednictvom uréenych zbernych zariadeni
menovanych vladou alebo miestnymi organmi.

Spravna likvidacia vasho starého spotrebica pomoze predchadzat potencialnym
negativnym nasledkom pre Zivotné prostredie a ludské zdravie.

| SPECIFICATII |

Putere de iesire Audio: 6W RMS (3W x2)
Versiune Bluetooth: V5.3 EDR + A2DP
Adaptor AC: 230-240V~, 50Hz
Functionarea bateriei: 9V, (C/LR14,15 V x6)
Consum:16W / <IW standby

Gama de frecvente Radio: 87.5 ~108MHz
Raspuns in frecventa: 70Hz ~ 17khz

Raport S/N: 60 dB

Port USB: 5V 0.5 A, 64GB (stocare maxima)

Datorita revizuirii si imbunatat,irii continue a produselor noastre, designul si
specificat,iile pot fi modificate fara o notificare suplimentara.

RU MEPbI NPEAOCTOPOXHO

Cnacu6o 3a nokynky BBTC-550

370 Bawa rapaHTMga Ka4yecTBsa, Npov3BOANTENBHOCTU U LEHHOCTK. Hawwn
WHXeHepbl 406aBUAN B 3TOT NPOAYKT MHOXKECTBO MONE3HbIX 1 YA0GHbIX GYHKLUMIN.
O6azaTenbHo NpPoYTUTE 3TO PYKOBOACTBO MOSTHOCTbLIO, 4TOGLI y6enmbca, YTO BbI
nonyyaeTe MakCUMasbHYIO NOMb3Y OT KaXKA0W GYHKLNN.

10T npoaykT 6bI1 U3rOTOB/EH C UCMOMNb30BaHWEM KOMMOHEHTOB BbICOYaNLLErO
Ka4yecTBa U CTaHAAPTOB KayecTBa. I'Iepeu TeM, KakK NOKMHYTb Hall 3aBof, OH 6bin
NPOTeCTUPOBaH MHCNEKTOPaMM U OKa3asncda B naeanbHOM pa6oqu COCTOSAHUW.

BAXHbIN

Mepen UCnonb3oBaHWEM YCTPOMCTBA NPOUTUTE 3TU MHCTPYKLMM NO 6e30MacHOCTM.
VIHCTPYKLMW NO TeXHMKe 6e30MacHOCTM 1 3KCMNyaTaLum CreayeT CoxpaHuTb Ans
MCMonb30BaHUs B ByayLueM.

1. He ucnonbayiTe 370 ycTponcTBO B61M3M BoAbl - MNpunbop He cnedyet

1crnonb3oBaTh BONM3M BOALI UMW BNaru — Hanpymep, BO BNaXHOM noasane nnm

PAAOM C 6aCCeMHOM MW B aHANIOTUYHbIX YCNIOBUSX.

2. XpaHwTe 3TOT MPOAYKT W ero akceccyapbl B HEAOCTYMHOM /19 A€Tel MecTe,
4TOGbI M36eXaTb OMacHOCTY UMW WX HEHAANEXALLErO UCMOMb30BaHWS.

3. [1n9 NOAKIOYEHNS YCTPOMCTBA HEOBXOAMMO WCMOMb30BaTh NpKNaraeMbli
LIHYP MUTaHWS, B MPOTUBHOM Clydae STO MOXET MPUBECTU K NOBPEXAEHMIO
ycTpoWncTBa.

4. Vicnonb3yiTe TONbKO NPUCNOCOGNEHNS 1 aKceccyapbl, yKasaHHble
npoussoauTenem.

5. He HacTynaiiTe Ha LWHYP NUTaHWS 1 He 3aLleMnaiTe ero, 0cobeHHO B BUMKaX,
po3eTkax 1 B MecTax BblxOfia U3 yCTPOMCTBa.

6. lMoaknioueHHbIN LWHYP BCeraa Ao/KeH 6biTb 1erko 4oCTyneH.

7. OTKAo4alTe YCTPOCTBO OT CETU BO BPEMS MPO3bl UMM KOTAA HE UCMonb3yeTe
€ro B TeUEHME ANINTENbHOIO BPEMEHM.

8. He xpaHuTe B6M3M KaKNX-N1MGO MCTOUHWKOB TeMa, TaKuX Kak paauaTopsl,
oGorpesaTen, Neymn Uav Apyre ycTponcTea (Broyas yeunutenu),
BblAENSIOLLME TEMNO.

9. YCTPOWCTBO NpefHasHaueHo A UCMONb30BaHUs TOMbKO B yMEPEHHOM
Knvmare.

10. Ero Henb3s XxpaHUTb MK UCNONb30BaTb NPK TemnepaType Himke -10°C (14 F)
1nu ebiwe 40°C (104 F), NOCKONbKY 3TO MOXET NPUBECTU K NOBPEeXAEHMIO
yCTpoicTBa.

1. He noasepraliTe yCTPOMCTBO NPSIMOMY BO3[AEVCTBUIO CONHEUHbIX Tydei nnu
TEMMOBOro N3NyYeHws.

12. He nogBepraiiTe yCTPOMCTBO CUMbHbIM MAarHUTHBIM MW SNEKTPOHHbBIM
nomexam.

13. Arperart cnefyeT ycTaHaBNMBaTb Ha YCTOMYMBOW rOPU3OHTaNIbHOM
MOBEPXHOCTY.

14. OcTaBbTe cBO6OAHOE MPOCTPAHCTBO He MeHee 30 CaHTUMETPOB BOKPYT
YCTPOMCTBa 1 1 METP Bbille AN BEHTUAALMM.

15. He KnaawTe NpeaMeTbl Ha BEPXHIOKO HacTb YCTPOMCTBA.

16. He cMoTpwTe NPAMO B BEHTUAALMOHHbIE OTBEPCTUS BO BpeMs paboTbl
yCTpoicTBa.

17. He ponyckalite nonafaHus NanbLues UM NOCTOPOHHYX NPEAMETOB B
BO3/1yXOBOA VN BEHTUNALMOHHOE OTBepCTMe.

18. He ycTaHaBnvBaiiTe yCTPOICTBO B MeCTax, [A€ €CTb CU/IbHble 3anaxu, Takme Kak
AbIM 1K Macno.

19. Mpu Heo6X0AMMOCTMN 3aMeHUTe GUNIBTP.

20. Ouncrka:

- Mepen 04MNCTKOM BLIKMIOUNTE MPUBOP, ECAIN OH BKIIOHEH.

- He cnonb3yiTe >KMaKu1e YncTaLLMe CPeACTBa UK a3P030SIbHbIE YNCTALLME
cpeacrsa.

- OumLLaMTe TONMBKO CyXOWN TKaHbIO.

21. He nbiTaiTecb PeMOHTWUPOBATh 3TOT MPOAYKT CAMOCTOATENbHO, TaK Kak
OTKPbBITME UMW CHATUE KPbILLIEK MOXET NOABEPrHYTh BAC OMacHOMY
HanpPsXXeHWIo MK APYrMM ONacHOCTAM.

MpW BO3HMKHOBEHWM NOBPEXAEHUI, TPEBYIOLLMX PEMOHTa, 06paLLanTech K
KBaNMdULMPOBaHHOMY 06CYXMBaIOLLIEMY MePCOHany.

22, Bbl O/MKHbI TLLATENBHO PEryNNPOBaTh MPOMKOCTb MPK MCMONb30BaHUM

HaYLLHMKOB, Y4TOGbI M36eaTb MOBPEXKAEHMS yXa.

23. npeKkpaT1Te MCMOMb30BaHNe HayLLIHWKOB B MOTEHLIMabHO OMaCHbIX CUTyaLMsX,

4TO6bI 06EeCNeUnTh X 6e30MacHOCTb.

24. /136eraiiTe UCMONb30BaHUS HaYLLHWUKOB BO BPEMSl BOX/OEHUS, Tak Kak OHU
MOTYT BbI3BaTb OTB/EKalOLLME GaKTOPbI.

25. Bbl JOMKHBI M36€eraThb ASUTENBHOMO MPOCYLINBAHMS Ha BBICOKUX YPOBHSX
FPOMKOCTU. ECAIW Bbl HyBCTBYETE XYMOKaHUE UM FPOMKOCTb CAIMLLKOM rPOMKas,
YMEHbLUUTE FPOMKOCTb.

26. NpeKpaT1Te NCMOMb30BaHME FapPHUTYPbI, €CIN Bbl HYBCTBYETE ABHBbIN
[MCKOMPOPT, pasapaxeHne nnu apyrue noboyHble peakumm.

YNaKoBKY HEO6XOAMMO YHUUTOXMTL B COOTBETCTBMM C MECTHBIMM 3aKOHaMM U
npaBuIamMu No yTunmsaumm otxonoB. KapToHHble KopobKu 1 GymMara AomKHb GbiTb

OTCOPTVPOBaHbI Kak Bymara, MPUrofHas Ans BTOPUUHOM NepepaboTki, a niaTvHa -

KaK BTOPUYHbIN Pecypc (MOTeHLManbHbIA Pecypc BTOPUYHOM NepepaboTki).
CUMBON NepeYepKHYTOro MyCOPHOro 6aka Ha Koflecax 03HauaeT, YTo MPOAYKT
nognagaet nog Aencteme Esponenckoi ampektusbl 2012/19 / EC.

Bce aneKTpUYecKume 1 3NeKTPOHHbIE U3enus, BKiodas 6atapen, cneayet

YTUNN3UPOBATL OTAENBHO OT GbITOBbIX OTXOA0B Yepes creLarnbHble NyHKTb coopa,

Ha3HaYeHHbIe MPaBUTENCTBOM WM MECTHBIMU BIACTAMU.
MpaBunbHas yTMAU3aLWs CTaporo 060pyfoBaHs MOMOXKET NPeAoTBPaTUTL
BO3MOXHbIE HEraTVBHble MNOCNEACTBIS A/ OKPYXKAIOLLEH CPefbl U 310P0BbSI
Yernoseka.

BbixofHasa MOLLHOCTb ayauocurHana: 6 BT RMS (3 BT x2)
Bepcusa Bluetooth: V5.3 EDR +A2DP

ApanTep nepemMeHHoro Toka: 230-240 B ~, 50 Iy,

Pa6orta ot 6atapew: 9 B, (C/LR14,1,5 B x6)
Motpe6nenue: 16 BT/ <1 BT B pexuMe oxuaaHna
[unanasoH paguoyactoT: 87,5 ~ 108 MTy,

YacToTHas xapakTepuctuka: 70 My ~ 17 Ky,
CooTHoLeHWe curHan/wym: < 60 a6

USB-nopt: 5V 0.5A, 64 6 (MakcrMasnbHas eMKOCTb)

B cBSA31 C NOCTOAHHBIM NEPECMOTPOM U yry4LLIEHUEM Hallein NpoayKuum
OM3aliH 1 TeXHNYECKME XapakKTePUCTUKIM MOTYT 6biTb M3MeHeHbI 6e3
npeaBapuTeNbHOro yBeAOMIEHUS.

SK BEZPECNOSTNi OPATRENI

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BBTC-550

To je vase zaruka kvality, vykonu a hodnoty. Nasi technici do tohoto produktu
zahrnuli mnoho uzite¢nych a pohodinych funkci. Nezapomente si precist tento
navod, abyste se ujistili, ze z kazdé funkce ziskate maximalni uzitek.

Tento produkt byl vyroben s pouzitim nejkvalitngjsich souéasti a standardd
zpracovani. To bylo testovano inspektory a zjistil, ze je v perfektnim provoznim
stavu, nez opustil nasi tovarnu.

DULEZITE

Pfed pouzitim zafizeni si pfectéte tyto bezpecnostni pokyny. Bezpecnostni a

provozni pokyny by mély byt uchovany pro budouci pouZiti.

1. Nepouzivajte tento pristroj v blizkosti vody-pristroj by sa nemal pouzivat v
blizkosti vody alebo vihkosti - napriklad vo vihkom suteréne alebo v blizkosti
bazéna alebo podobného prostredia.

2. Umistéte tento vyrobek a jeho pfislusenstvi nékam mimo dosah déti, aby
nedoslo k nebezpeci nebo jejich nevhodnému pouziti.

3. K pfipojeni zafizeni musite pouzit dodany napajeci kabel, jinak by mohlo dojit k
poskozeni jednotky.

Pouzivejte pouze dopliky / pfislusenstvi doporucené vyrobcem.

Chrante napéjeci kabel pfed poskrabanim, zejména pred zastrckami, zasuvkami

a v misté, kde vychazi z pfistroje.

6. Po pripojeni by mél byt kabel vzdy snadno pristupny.

7. Odpojte zafizeni béhem bourky nebo pokud nebudete delsi dobu pouzivat.

8. Neskladujte v blizkosti zdrojd tepla, jako jsou radiatory, tepelné registry, kamna
nebo jina zafizeni (véetné zesilovacl), kterd produkuji teplo.

9. Zafizeni je uréeno k pouziti pouze v mirném podnebi.

10. Nesmi se skladovat ani pouzivat pfi teplotach nizsich nez -10°C nebo vyssich nez
40°C, které by mohly pfistroj poskodit.

1. Nevystavujte jednotku pfimému slunec¢nimu zafeni ani tepelnému zareni.

12. Nevystavujte jednotku silnym magnetickym nebo elektronickym interferencim.

13. Jednotka by méla byt instalovana na stabilnim a vodorovném povrchu.

14. Ponechejte kolem jednotky alespon 30 centimetrd a nahofe 1 metr pro ventilaci.

15. Na jednotku nepokladejte zadné predméty.

16. Pokud jednotka pracuje, nedivejte se pfimo do vétracich otvorQ.

17. Nevkladejte prsty nebo cizi predméty do vzduchového otvoru nebo vétraciho
otvoru.

18. Neinstalujte jednotku na misto, kde jsou silné pachy, jako je kouf nebo olej.

19. V piipadé potteby filtr vyménte.

20. Cistént:

- Pred cisténim pristroj vypnéte.

- Nepouzivejte tekuté ani aerosolové Cistici prostredky.

- Cistéte pouze suchym hadfikem.
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21. Nepokousejte se vyrobek sami opravovat, protoze otevieni nebo sejmuti krytd
vas mUze vystavit nebezpecnému napéti nebo jinym nebezpeéim. Poskozeni,
ktera je tfeba opravit, musi byt svéfena kvalifikovanému servisu.

22, Pri pouzivani slichadiel by ste mali hlasitost starostlivo upravit, aby ste predisli
poskodeniu usi.

23, Prestante pouzivat nahlavnu stpravu v potencialne nebezpecnych situaciach,
aby ste zaistili svoju bezpecnost.

24. Pocas jazdy nepouzivajte slichadla, pretoze mozu spdsobit rozptylenie.

25. Mali by ste sa vyhnut dlhodobému pocuvaniu pri vysokej hlasitosti. Ak mate
pocit, ze zvonenie alebo hlasitost je prilis hlasna, znizte hlasitost.

26. Prestante pouzivat nahlavnu supravu, ak spozorujete zjavné nepohodlie,

podrazdenie alebo iné neziaduce reakcie.

Obal je potrebné znicit v sulade s prislusnymi miestnymi zakonmi a predpismi o
zneskodnovani odpadu. Kartény a papier treba klasifikovat ako recyklovatelny papier
a platina ako recyklovatelny zdroj (potencialny recyklaény zdroj)

Pokud je tento symbol preskrtnutého kontejneru s koleckem pfipojen k produktu,
Znamena to, Ze se na produkt vztahuje evropska smérnice 2012/19/ES.

Véechny elektrické a elektronické vyrobky véetné baterii by mély byt likvidovany
oddélené od komunalniho odpadu prostfednictvim uréenych sbérnych zafizenf
Jjmenovanych vliddou nebo mistnimi Grady.

Spravna likvidace starého spotiebi¢e pomUze zabranit moznym negativnim
dopadim na zivotni prostfedi a lidské zdravi.

SPECIFIKACE

Audio vystupny vykon: 6W RMS (3W x2)
Verzia Bluetooth: V5.3 EDR + A2DP
Sietovy adaptér: 230-240V~, 50Hz
Prevéadzka batérie: 9V, (C/ LR14,1,5 V x6)
Spotreba: 16W / < IW pohotovostny rezim
Radiofrekvencny rozsah: 87,5 ~ 108 MHz
Frekvencna odozva: 70Hz ~ 17kHz

Pomer S/N: <60 dB

USB port: 5V 0.5 A, 64GB (Max storage)

Vzhledem k neustalé revizi a zdokonalovani nasich vyrobkd se design a
specifikace mohou zménit bez predchoziho upozornéni.

SL VARNOSTNI UKREPI

Zahvaljujemo se vam za nakup BBTC-550

Zagotavljamo kakovost, ucinkovitost in vrednost. Nasi inZenirji so v ta izdelek
vkljucili stevilne uporabne in prakti¢ne funkcije. Bodite prepricani, da v celoti
preberete ta navodila za uporabo, da boste kar najbolje izkoristili vsako funkcijo.
Ta izdelek je bil izdelan s komponentami najvisje kakovosti in najboljsimi
proizvodnimi standardi. Poleg tega je bilo njegovo delovanje temeljito pregledano,
preden je bilo odposlano iz tovarne.

POMEMBNO

Pred uporabo naprave preberite ta varnostna navodila.

Varnostna navodila in navodila za uporabo je treba hraniti za poznej$o uporabo.

1. Naprave ne uporabljajte v blizini vode — naprave ne smete uporabljati v blizini

vode ali vlage — na primer v mokri kleti ali v blizini bazena ali podobnih okoljih.

Ta izdelek in njegove dodatke postavite nekam izven dosega otrok, da se

izognete nevarnosti ali nepravilni uporabi.

3. Za prikljucitev naprave morate uporabiti priloZzeni kabel, sicer lahko poskodujete
enoto.
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4. Uporabljajte samo dodatke, ki jih je dolocil proizvajalec.

5. Zascitite napajalni kabel pred vklopom ali drobljenjem, zlasti v vticih, posodah
in na izstopnih mestih naprave.

6. Ko je kabel prikljuc¢en, mora biti vedno lahko dostopen.

7. Napravo izkljucite med nevihtami ali kadar je dlje ¢asa ne uporabljate.

8. Ne shranjujte v bliZini virov toplote, kot so radiatorji, toplotni registri, peci ali

druge naprave (vklju¢no z ojacevalniki), ki proizvajajo toploto.

9. Naprava je zasnovana za uporabo samo v zmernem podnebju.

10. Ne sme se shranjevati ali uporabljati pri temperaturah pod -10°C (14 F) ali nad

40°C (104 F), kar bi lahko skrajsalo Zivljenjsko dobo enote.

1. Enota ne sme biti izpostavljena prekomerni vrocini, kot so sonce, ogenj ali

podobno.

12. Naprave ne izpostavljajte mo¢nim magnetnim ali elektronskim motnjam.

13. Enoto je treba namestiti na stabilno vodoravno povrsino.

14. Za prezracevanje pustite najmanj 30 centimetrov okoli enote in 1 meter zgoraj.

15. Ne postavljajte predmetov na vrh enote.

16. Med delovanjem enote ne glejte neposredno v zracnike.

17. Ne vstavljajte prstov ali tujih predmetov v dovod ali odzracevalnik zraka.

18. Enote ne namescajte na mesto, kjer so mocni vonji, kot sta dim ali olje.

19. Po potrebi zamenjajte filter.

Scenje:

- Pred ¢is¢enjem izklopite napravo, ¢e je vklopljena, in jo odklopite.
- Ne uporabljajte tekocih ali razprsilnih cistil.
- Obrisite samo s suho krpo.

. Izdelka ne poskusajte popraviti sami, saj lahko odpiranje ali odstranjevanje
pokrovov, ki niso izpostavljeni v priro¢niku za hitri zacetek, izpostavi nevarni
napetosti ali drugim nevarnostim in lahko poskoduje enoto. Skodo, ki jo je treba
popraviti, je treba napotiti na usposobljeno servisno osebje.

. Pri uporabi slualk natanc¢no prilagodite glasnost, da se izognete poskodbam

uses.

Nehajte uporabljati slusalke v potencialno nevarnih situacijah, da zagotovite

Svojo varnost.

. Med voZnjo se izogibajte uporabi slusalk, saj lahko povzrocijo motnje.

. Izogibajte se dolgotrajnemu poslusanju pri visoki glasnosti. Ce &utite zvonjenje
ali je glasnost preglasna, zmanjsajte glasnost.

26. Nehajte uporabljati slusalke, ce opazite ocitno nelagodje, drazenje ali druge

nezelene ucinke.
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EmbalaZzo je treba uniciti v skladu z ustreznimi lokalnimi zakoni in predpisi o
odstranjevanju odpadkov. Kartone in papir je treba razvrstiti kot papir, ki ga je
mogoce reciklirati, platino pa kot vir, ki ga je mogoce reciklirati (potencialni vir
recikliranja)

Simbol prec¢rtanega smetnjaka na izdelku pomeni, da je izdelek skladen z Evropsko
direktivo 2012/19/EC.

Vse elektricne in elektronske izdelke, vklju¢no z baterijami, je treba odstraniti
loceno v skladu s predpisi o komunalnih odpadkih prek zbiralnic, ki jih dolocijo
vlada ali lokalni organi.

Pravilno odstranjevanje starega aparata bo pomagalo zmanjsati morebitne
negativne posledice za zdravje ljudi in okolje.

SPECIFIKACIJA

Avdio izhodna mo¢: 6 m RMS (3 m 2)

Razlicica Bluetooth: V5.3 EDR+A2DP

AC adapter: 230-240V~, 50Hz

Delovanje baterije: 9V, (C/LR14,15V 6)

Poraba: 16 M / <1 M pripravljenosti

Radiofrekvencni razpon: 87.5 ~ 108MHz

Frekvencni odziv: 70Hz ~17kHz

Razmerjes/n:20 dB

Vrata USB: 5V 0,5 A, 64 GB (najvec prostora za shranjevanje)

Zaradi nenehnega pregleda in izboljevanja nasih izdelkov se lahko dizajn in
specifikacije spremenijo brez predhodnega obvestila.

SR MEPE BE3SBEOHOCTU

XBana wTo cTe kynunu BBTC-550

OBO je Ballle ocuryparbe KBanuTeTa, NneppopMaHcu 1 BPeAHOCTU. Haluu
VHXEHepU Cy Y 0Baj MPOM3BO/ YK/bYHUAK GpojHe KOPUCHE U NPaKTUYHE byHKUMje.
Mon1Mo NpoymTajTe 0BO YNyTCTBO 3a YNOTpeGy Y NOTAYHOCTH Kako 6ucte 6unin
CUIYPHW fa ofi cBake dyHKLMje MOXeTe A0BUTN MaKCUMarHy KOPUCT.

OBaj Npoun3BoAa je NpovsseaeH kopuwhereM HajKBaNUTETHWUX KOMMOHEHTN

1 cTaHaapaa uspage. IcnuTiBani cy ra MHCNEKTOPK U OTKPUAK fa je y
6ecrnpunjekopHOM PagHOM CTakby Mpe Hero LWTO je HanycTuo Hally habpuky.

BAXHO

MpouunTajTe oBa 6e36enHOCHa yrnyTCTBa npe yrnotpebe ypehaja. YnyTcTea 3a

CUrYpHOCT U paf Tpeba 3agpati 3a 6yayhy ynotpeby.

1. He kopucTuTe 0Baj ypehaj y 6n113nHu Bofe - ypehaj ce He cMe KopUcTUTU y
6/IM3MHIK BOAE WAV BNare-Ha NpUMep, y BIaYKHOM MOAPYMY UK Y BAN3UHN
6a3eHa UK Y CIMYHKUM yCnoBUMa.

2. CraswuTe OBaj NPoOM3BOA M NPUGOP Herfe BaH loxBaTa fieLle, kako 6ucte
136€r/IM OMacHOCT UMK FUXOBY HEMpPUMepeHy ynoTpeby.

3. MopaTe KOpUCTUTU NPUNOXKEHM Kabn 3a Hanajarbe Aa 6ucTe nosesanu ypehaj,

jepy cynpoTHOM Mose fia OLuTeTU jeAuHMLLY.

KopwcTuTe camo gopatke / AoAaTKe Koje je oapearo npomssohay.

3awWwTnTMTe Kabn 3a Hanajarbe O/l XOAa MO HeMy, TOCEBHO CTErHyTOr Ha
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YTUKauMMa, yTUYHULAMa 1 Ha MeCTy Ha KojeM n3nase v3 ypehaja.

Kapa je kabn noeesaH, kabn 61 yBek Tpe6ao 6UTK Nako AOCTynaH.

7. VICK/byunTe anapat U3 YTUUYHWLIE TOKOM Oflyje Ca rPMIbaBUHOM UM Kaja ce He
KOPWCTU AyXKW BPEMEHCKM Neprog.

8. He yyeajte y 6n113MHK U3BOPa TONMOTe, MONYT paaujatopa, ypehaja 3a rpejatbe,
wnopeta unun gpyrnx ypehaja (ykmbydyjyhiu nojayana) Koju npounssoae Tonnory.

9. Ypehaj je HamMerbeH 3a ynoTtpeby camMo y yMepeHoj KIMMu.

10. He cMe ce WyBaTU MW KOPUCTUTM Ha TeMNepaTypamMa HknM of, -10°LL (14 @)
vnu nsHan 40°L, (104 @) LUTO MOXe OLUTETUTK CeT.

1. He nsnaxute ypehaj AMPEKTHO CyHYEBOj CBETNIOCTU HUTV TOMMIOTHOM 3payetby.

12. He v3naxwTe jeanHuLly jakuM MarHeTHUM UM eNeKTPOHCKUM CMeTHbaMa.

13. JeauHunLy Tpeba MHCTaNUPaT Ha CTabWUNHOj 1 BOAOPaBHOj MOBPLIMHU.

14. OcTaBuTe pa3mak of HajMarse 30 LieHTUMeTapa OKO jeduHuLe 1 1 MeTap u3Hag
3a BEHTUNAUMjY.

15. He nocTaBsbajTe NpeaMeTe Ha BPX jeauHuLe.

16. He rnepajte AMPEKTHO y OTBOPE AOK je jeanHnua y paay.

17. He cTaBsbajTe NpcTe UK CTpaHe NpeaMeTe y Basayx WV OTBOP 3a Ba3ayX.

18. He vHcTanupajTe jeAnMHULY Ha MecT Ma ca jakuM MUpUCUMa NomyT AnUMa 1nu
yrba.

19. 3ameHuTe punTep no notpedu.

20. Ynwherbe:

- VickibyunTe jeanHuLLy ako je ykibydeHa npe unwherba.
- He KopucTuTe TeuHa cpeacTsa 3a unwherbe Mnn aepocona.
- Y1CTUTE CaMo CYBOM KPMoM.

21. He nokyLuaBajTe camu MonpaBuUTK OBaj NMPOW3BO/, jep Bac oTBaparbe Un
YKNakbarbe MOK/OMNaLa MOXE U3I0KMTI OMAaCHOM HaMoHy UMW ApYriM
onacHocTnMa. OwTehersa kojuma je noTpe6GHo NonpasuTK Mopajy ce 06paTUTN
KBaNMPUKOBaHOM CEPBICHOM OCOGIbY.

22. MoparTe NaxsbiBO NOAECUTY jaumHy 3BYKa Kaa KOPUCTUTE criyllanuLe Aa
6ucTte nsbernu owTeherbe yxa.

23. npecTaHuUTe fla KOPUCTUTE CryLanuLe y NoTeHLMjaNHO OMacHUM cuTyauunjama
na 61CcTe UX 3aLTUTUNN.

24. 136eraBajTe kopuLherbe CryLlaniiLia TOKOM BOXHE, jep OHe Mory 13a3saTh

AucTpakuuje.

Tpe6ano 61 fa n3berasate Ayro CyLLaHE MPW BUCOKMM HUBOWMMA jaunHe 3ByKa. AKO

oceTuTe 3yjarbe UK je jaurHa 3ByKa NpernacHa, CMarbuTe jaunHy 3ByKa.

26. NpecTaHu1Te ca ynoTpeGoM CryLianuLa ako 0ceTUTe O4nrIeaHy Henarogy,
VpUTaLMjy UK APYTre HexerbeHe peakumje.

o
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KoHTejHep Mopa 6UTU YHULITEH Y CKNafy Ca PeNeBaHTHM IOKaNHUM 3aKOHUMa
1 NPOMUCKMa O ofNarakby oTnaaa. KaptoHcke KyTuje v nanup Mopajy 6utn
KNacubrKoBaHW Kao PeLMKIMPaHm Nanup, a nnaThHa Kao peLuukaMpaHi pecypc
(noTeHUMjanHKW pecypc 3a peLnknaxy)

Kapa ce oBaj NpeKpweHW CUMBON KaHTe 3a OTNaTKe MPUYBPCTU Ha NPOU3BOAY, TO
3HauM Aa je Npom3Bog NoKpuBeH EBponckoM avpektusom 2012/19/EL,

CBU €NeKTPUYHN 1 €NeKTPOHUYKIU NPOoU3BOaAM, YKIbyYyjyhin 6atepuje, Tpebajy ce
ofanaraTv 04BojeHo of KOMyHanHor oTnaaa Kpos oapefeHe cabupHe npocTope
Koje MMeHyje BNlafa 1nu NoKanHe Bnactu.

MpaBunHo opgnararke ctapor ypehaja nomohu he y cnpeyasarby NOTEHLMjANHUX
HEeraTUBHWX MOCNEANMLIA MO XKMBOTHY CPEAWHY 1 3[PaBIbE FbyAM.

| CMELIMOUKALIMIE |

WM3na3Ha cHara ayamo curHana: 6B PMC (3B K2)
BnyeTooTx Bep3uja: V5.3 EDR + A2DP

ALl ApanTep: 230-240B ~, 50X3

Batepwja: 9B, (L, /11P14,1.5 B K6)

Motpoutba: 16B / <1By CTaksy NpUnpaBHOCTH
Oncer paavo ¢pekseHUuja: 87,5 ~ 108 MX3
DpekseHUMjcku 0a3MB: 70 X3 ~ 17 KX3

OpHoc curHan-wym: < 60 ab

YCB nopt: 5B 0.5 A, 64 I'6 (MakcuManHu kanauutet)

aksesuarlarini gocuklarin erisemeyecedi bir yere koyun.
3. Cihazi baglamak igin verilen glic kablosunu kullanmalisiniz, aksi takdirde
Uniteye zarar verebilir.
. Yalnizca Uretici tarafindan belirtilen ekleri / aksesuarlari kullanin.
Gug kablosunun Gzerine basilmasina veya ozellikle fislerde, prizlerde ve
aparattan ¢iktiklari noktada kistirilmasina karsi koruyun.
Baglandiginda, kablo her zaman kolayca erisilebilir olmalidir.
7. Simsekli firtinalarda veya uzun sire kullaniimadiginda cihazi fisten cekin.
8. Radyator, kalorifer 1zgarasi, soba gibi isi kaynaklarinin veya isi Greten diger
cihazlarin (amplifikatorler dahil) yakininda saklamayin.
9. Cihaz, yalnizca iliman bir iklimde kullanilmak Gzere tasarlanmistir.
10. Sete zarar verebilecek -10°C (14 F) altindaki veya 40°C (104 F) Uzerindeki
sicakliklarda saklanmamali veya kullaniimamalidir.
M. Uniteyi dogrudan glines isigina veya Isi radyasyonuna maruz birakmayin.
12. Uniteyi gUcli manyetik veya elektronik parazitlere maruz birakmayin.
13. Unite sabit ve yatay bir ylzeye kurulmalidir.
14. Unite gevresinde en az 30 santimetre ve havalandirma icin yukarida 1 metre
bosluk birakin.
15. Unitenin Gzerine nesneler yerlestirmeyin.
16. Unite calisirken dogrudan havalandirma deliklerine bakmayin.
17. Parmaklarinizi veya yabanci cisimleri hava akimina veya havalandirmaya
sokmayin.
18. Uniteyi duman veya yag gibi glclu kokularin oldugu bir yere kurmayin.
19. Gerektiginde filtreyi degistirin.
20. Temizlik:
- Temizlemeden 6nce Agiksa Uniteyi kapatin.
- Sivi ve sprey temizleyici kullanmayin.
- Yalnizca kuru bezle temizleyin.
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21. Bu UrdnU kendiniz onarmaya galismayin ¢cinku kapaklari agmak veya ¢ikarmak
sizi tehlikeli voltajlara veya diger tehlikelere maruz birakabilir. Onarim gerektiren
hasarlar, kalifiye servis personeline basvurulmalidir.

22. Kulak hasarini 6nlemek icin kulakliklari kullanirken ses seviyesini dikkatlice
ayarlamaniz gerekir.

23. Guvenliginizi saglamak icin kulakligi potansiyel olarak tehlikeli durumlarda
kullanmayi birakin.

24. Dikkat daginikligina neden olabileceginden, strus sirasinda kulaklik
kullanmaktan kacinin.

25. Yiksek ses seviyelerinde uzun stire dinlemekten kaginmalisiniz. Zil sesi
duyuyorsaniz veya ses seviyesi cok yliksekse, sesi azaltin.

26. Belirgin rahatsizlik, tahris veya diger advers reaksiyonlar fark ederseniz kulakligi

kullanmayi birakin.

Ambalajin, atik bertarafi ile ilgili ilgili yerel yasa ve ydonetmeliklere uygun olarak
imha edilmesi gerekmektedir. Karton ve kagitlarin geri donUsturulebilir kagit ve
platinin geri donustUrulebilir kaynak (potansiyel geri donltsim kaynagdi)olarak
siniflandiriimasi gerekir.

Bir Grtine carpi isaretli tekerlekli ¢cop kutusu simgesi eklendiginde, bu, Grdntn
2012/19 / EC sayili Avrupa Direktifi kapsaminda oldugu anlamina gelir.

Piller dahil tum elektrikli ve elektronik Grnler, hikumet veya yerel yetkililer
tarafindan belirlenen 6zel olarak tasarlanmis toplama tesisleri araciligiyla belediye
atik sisteminden ayri olarak imha edilmelidir.

Eski cihazinizin dogru sekilde imha edilmesi, cevre ve insan saglgi icin olasi
olumsuz sonuglari 6nlemeye yardimci olacaktir.

TEKNIK OZELLIKLER

Ses ¢ikis glicl: 6 W RMS (3W x 2)
Bluetooth stirimu: V5.3 EDR + A2DP

360r cTanHe peeusmje 1 yHanpehersa Hallux Npou3Boaa, AU3ajH 1
cneumnduKaLmje NOANOKHE Cy NPoMeHaMa 6e3 farbHber.

Tack for att du kopte BBTC-550

Detta ar din forsakring av kvalitet, prestanda och varde. Vara ingenjorer har
inkluderat madnga anvandbara och praktiska funktioner i denna produkt. Var noga
med att ldsa denna bruksanvisning fullstandigt for att se till att du far maximal
nytta av varje funktion.

Denna produkt tillverkades med hjélp av komponenter och standarder for
utférande av hogsta kvalitet. Det testades av inspektérer och visade sig vara i
perfekt skick innan det lamnade var fabrik.

VIKTIG

Las dessa sakerhetsinstruktioner innan du anvander enheten. Sakerhets- och

bruksanvisningen bér bevaras for framtida referens.

1. Anvand inte denna apparat nara vatten-apparaten ska inte anvandas nara
vatten eller fukt - till exempel i en vat kallare eller nara en pool eller liknande
miljer.

2. Placera denna produkt och dess tillbehér ndgonstans utom rackhall for barn for

att undvika fara eller felaktig anvandning.

3. Du maste anvanda den medféljande natsladden fér att ansluta enheten, annars

kan det skada enheten.

. Anvand endast tillbehér / tillbehér som anges av tillverkaren.

Skydda nétsladden s& att den inte gar pa kldammningen, sérskilt vid kontakterna,

stickkontakterna och vid den punkt dar de kommer ut ur apparaten.

6. Nar kabeln ar ansluten ska den alltid vara lattillganglig.

7. Koppla ur apparaten under askvader eller nar den inte anvands under langa
perioder.

8. Forvara inte i narheten av varmekallor som varmeelement, varmeapparater,
kaminer eller andra apparater (inklusive forstarkare) som producerar varme.
Enheten ar endast avsedd att anvandas i ett tempererat klimat.

10. Den ska inte forvaras eller anvandas vid temperaturer under -10°C (14 F) eller
over 40°C (104 F), vilket kan skada apparaten.

1. Utsétt inte enheten direkt fér solljus eller varmestralning.

12. Utsatt inte enheten for starka magnetiska eller elektroniska stérningar.

13. Enheten ska installeras pa en stabil och horisontell yta.

14. Ldmna ett avstand p& minst 30 centimeter runt enheten och 1 meter ovanfér
for ventilation.

15. Placera inte féremal ovanpa enheten.

16. Titta inte direkt in i ventilationséppningarna nar enheten fungerar.

7. Lagg inte fingrarna eller frammande féremal in i luften eller ventilen.

18. Installera inte enheten pa en plats dar det luktar starkt sdsom rok eller olja.

9. Byt ut filtret vid behowv.

20. Rengoring:

- Stéang av enheten om den &r pa innan rengéring.
- Anvand inte flytande rengéringsmedel eller aerosolrengéringsmedel.
- Rengdr endast med torr trasa.
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21. Forsok inte reparera den har produkten sjalv eftersom éppning eller avlagsnande
av lock kan utsatta dig for farlig spanning eller andra faror. Skador som behdver
repareras maste hanvisas till kvalificerad servicepersonal.

22. Du bor justera volymen noggrant nar du anvander hérlurarna for att undvika

horselskador.

23. Sluta anvanda headsetet i potentiellt farliga situationer for att garantera din
sékerhet.

24. Undvik att anvanda horlurar under kérning, eftersom de kan orsaka distraktioner.

25. Du bér undvika langvarigt lyssnande vid héga volymnivaer. Om du kanner en
ringning eller volymen ar for hég, minska volymen.

26. Sluta anvanda headsetet om du marker uppenbara obehag, irritation eller
andra biverkningar.

AC adaptori: 230-240V ~, 50Hz

Pil calisma: 9 V, (C/LR14,15V x 6)
Tuketim: 16 W/<1 W bekleme

Radyo frekans araligi: 87.5 ~ 108 MHz
Frekans tepkisi: 70Hz ~ 17 kHz

S/N orani: < 60 dB AC
USB baglanti noktasi: 5V 0.5A, 64 GB (maksimum depolama)

Urtinlerimizin strekli revizyonu ve iyilestiriimesi nedeniyle, tasarim ve teknik
ozellikler 6nceden haber verilmeksizin degistirilebilir.

1. Ezerabili aparatu hau uraren ondoan - Aparatua ez da erabili behar ur edo
hezetasunetik gertu — adibidez, soto heze batean edo igerileku baten edo
antzeko inguruneen ondoan.

2. Jarri produktu hau eta bere osagarriak haurren eskura ez dagoen leku batean,
arriskua edo erabilera desegokia ekiditeko.

3. Emandako korronte-kablea erabili behar duzu gailua konektatzeko, bestela
unitatea kaltetu dezake.

4. Erabili soilik fabrikatzaileak zehaztutako eranskinak/osagarriak.

5. Babestu korronte-kablea oinez edo atzamarrik ez izateko, bereziki entxufeetan,

erosotasun-harguneetan eta aparatutik irteteko puntuan.

6. Konektatuta dagoenean kablea betiizan behar da eskura.

7. Deskonektatu aparatua tximista-ekaitzetan edo denbora luzez erabiltzen ez
duzunean.

8. Ez gorde bero-iturririk gertu, esate baterako, erradiadoreak, bero-erregistroak,
sukaldeak edo beroa sortzen duten beste aparaturik (anplifikadoreak barne).

9. Gailua klima epeletan soilik erabiltzeko dago pentsatuta.

10. Ez da biltegiratu edo erabili behar -10 °C (14 F) edo 40 °C (104 F) baino
gehiagoko tenperaturan, eta horrek multzoa kaltetu dezake.

M. Ezjarri unitatea zuzenean eguzki-argira edo bero-erradiaziora.

12. Ezjarri unitatea interferentzia magnetiko edo elektroniko handietara.

13. Unitatea gainazal egonkor eta horizontalean instalatu behar da.

14. Utzi gutxienez 30 zentimetroko tartea unitatearen inguruan eta metro 1
gainetik aireztapenerako.

15. Ez jarri objekturik unitatearen gainean.

16. Unitatea funtzionatzen ari denean ez begiratu zuzen-zuzenean aireguneetara.

17. Ezjarri hatzak edo objektu arrotzak aire-intel edo airera.

18. Ez instalatu unitatea usain gogorrak dauden toki batean, hala nola kea edo
olioa.

19. Ordezkatu iragazkia behar denean.

20. Garbiketa:
- Itzali unitatea piztuta badago eta deskonektatu garbitu aurretik.
- Ez erabili garbitzaile likidorik edo aerosol garbitzailerik.
- Garbitu zapi lehorrekin bakarrik.
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tentsio arriskutsuak edo bestelako arriskuak eragin ditzakeelako. Konponketa
behar duten kalteak guztiak zerbitzu-pertsonal kualifikatuari zuzendu behar
zaizkio.

22. Entzungailuak erabiltzean bolumena kontu handiz egokitu behar duzu
belarrian kalterik ez izateko.

23, Utzi entzungailuak arriskutsu izan daitezkeen egoeretan erabiltzeari, zure
segurtasuna bermatzeko.

24, Saihestu entzungailuak gidatzen ari zaren bitartean, distrazioak eragin
ditzakete eta.

25. Bolumen maila altuetan luze entzutea saihestu behar duzu. Dei bat sentitzen
baduzu edo bolumena ozenegia bada, murriztu bolumena.

26. Utzi entzungailuak erabiltzeari ondoeza, narritadura edo bestelako erreakzio
kaltegarriak nabaritzen badituzu..

. Ez saiatu produktu hau zuk zeuk konpontzen, estalkiak irekitzeak edo kentzeak

Ontziak suntsitu egin behar dira hondakinak ezabatzeari buruzko tokiko legedi eta
araudiari jarraituz. Kartoiak eta papera paper birziklagarri gisa sailkatu behar dira eta
platinoa baliabide birziklagarri gisa (birziklatzeko balizko baliabidea).

Gurpildun zakarrontziaren ikurra gurutzatuta dagoenean produktu bati eransten

zaionean, produktua 2012/19/EE Europako Zuzentarauak jasotzen duela esan nahi du.
Produktu elektriko eta elektroniko guztiak, bateriak barne, hiri-hondakinetik bereizita

bota behar dira gobernuak edo tokiko agintariek izendatutako bilketa-instalazioen
bidez.
Zure etxetresna zaharra behar bezala botatzeak ingurumenean eta giza osasunean

izan ditzakeen ondorio negatiboak saihesten lagunduko du.

ZEHAZTAPENAK

Audio irteerako potentzia: 6W RMS (3W x2)
Bluetooth bertsioa: V5.3 EDR+A2DP

egokitzailea: 230-240V~, 50Hz

Bateriaren funtzionamendua: 9V, (C / LR14, 1.5V x6)
Kontsumoa: 16W / <1W egonean
Irrati-maiztasunaren barrutia: 87,5 ~ 108MHz
Maiztasun erantzuna: 70Hz ~ 17kHz

S/N erlazioa: < 60 dB

USB ataka: 5V == 0.5A, 64GB (biltegiratze maximoa)

CA PRECAUCIONS DE SEGURETAT

Gracies per comprar BBTC-550

Aquesta és la vostra garantia de qualitat, rendiment i valor. Els nostres enginyers
han inclos moltes funcions Utils i convenients en aquest producte. Si us plau,
assegureu-vos de llegir aquest manual d'instruccions completament per
assegurar-vos que obteniu el maxim benefici de cada funcié.

Aquest producte es va fabricar amb components de la més alta qualitat i
estandards de ma d'obra. Va ser provat pels inspectors i es va trobar que estava en
perfecte estat de funcionament abans de sortir de la nostra fabrica.

Due to continual revision and improvement of our products, design and
specifications are subject to change without further notice.

GL PRECAUCIONS DE SEGURIDADE

Grazas por mercar BBTC-550
Esta é a siia garantia de calidade, rendemento e valor. Os nosos enxefeiros

incluiron moitas funciéns Utiles e convenientes neste produto. Asegurese de ler
completamente este manual de instrucions para asegurarse de que esta a sacar o

Férpackningen maste férstéras i enlighet med relevanta lokala lagar och
bestammelser om avfallshantering. Kartonger och papper maste sorteras som
atervinningsbart papper och platina som en atervinningsbar resurs (potentiell
atervinningsresurs).

Nar denna 6verkorsade symbol med hjulkorg ar ansluten till en produkt, betyder
det att produkten omfattas av EU-direktivet 2012/19/EG.

Alla elektriska och elektroniska produkter inklusive batterier ska bortskaffas separat
fran den kommunala avfallsstrémmen via utsedda insamlingsanlaggningar som
utses av regeringen eller de lokala myndigheterna.

Ré&tt avfallshantering av din gamla apparat hjalper till att férhindra eventuella
negativa konsekvenser for miljon och manniskors hélsa.

| SPECIFIKATIONER |

Ljudutgangseffekt: 6W RMS (3W x2)
Bluetooth-version: V5.3 EDR + A2DP
Néatadapter: 230-240V~, 50Hz
Batteridrift: 9V, (C/ LR14,1.5V x6)
Férbrukning: 16W / <IW standby
Radiofrekvensomrade: 87.5 ~ 108MHz
Frekvensomfang: 70Hz ~ 17kHz

S /N-forhallande: 60 dB

USB-port: 5V 0.5 A, 64GB (max Lagring)

IMPORTANT
Llegiu aquestes instruccions de seguretat abans d'utilitzar el vostre dispositiu.
Les instruccions de seguretat i funcionament s’han de conservar per a futures

maximo proveito de cada funcion.
Este produto foi fabricado utilizando compofientes de alta calidade e estandares de
fabricacion. Foi probado polos inspectores e comprobouse que estaba en perfecto

consultes. estado de funcionamento antes de sair da nosa fabrica.

1. No utilitzeu aquest aparell a prop de l'aigua: I'aparell no s'ha d'utilitzar a prop
d'aigua o humitat, per exemple, en un soterrani humit o prop d'una piscina o
entorns similars.

2. Col-loqueu aquest producte i els seus accessoris en un lloc fora de I'abast dels
nens, per evitar perills o el seu Us inadequat.

3. Heu d'utilitzar el cable d'alimentacié subministrat per connectar el dispositiu, 1
en cas contrari, podria causar danys a la unitat.

4. Utilitzeu només accessoris/accessoris especificats pel fabricant.

5. Eviteu que el cable d'alimentacié sigui trepitjat o pessigat, especialment als 2.
endolls, els endolls i al punt on surten de I'aparell.
Quan estigui connectat, el cable ha de ser sempre accessible. 3.

6.
7. Desendolleu I'aparell durant les tempestes amb llamps o quan no s'utilitzi

durant llargs periodes de temps. 4,
8. No emmagatzemeu prop de fonts de calor com ara radiadors, registres de calor, 5.
estufes o altres aparells (inclosos amplificadors) que produeixin calor.
9. Eldispositiu esta pensat per utilitzar-lo només en un clima temperat.
10. No s'ha d'emmagatzemar ni utilitzar a temperatures inferiors a -10 °C (14 F) o 6.
superiors a 40 °C (104 F) que poden danyar I'aparell. 7.
T. No exposeu la unitat directament a la llum solar ni a la radiacié de calor.
12. No exposeu la unitat a fortes interferéncies magnetiques o electroniques. 8.
13. La unitat s'ha d'instal-lar en una superficie estable i horitzontal.
14. Deixeu un espai lliure d'almenys 30 centimetres al voltant de la unitat i 1 metre 9.
per sobre per a la ventilacio. 10.
15. No col-loqueu objectes a sobre de la unitat.
16. No mireu directament a les reixetes quan la unitat estigui funcionant. .
17. No introduiu els dits o objectes estranys a |'aire intel-ligent o a la ventilacio. 12
18. No instal-leu la unitat en un lloc on hi hagi olors fortes com fum o oli. 13.
19. Substituiu el filtre quan sigui necessari. 14.
20. Neteja:
- Apagueu la unitat si esta encés i desconnecteu-la abans de netejar-la. 15.
- No utilitzeu netejadors liquids ni aerosols. 16.
- Netejar només amb un drap sec. 17.
21. No intenteu reparar aquest producte vosaltres mateixos, ja que obrir o treure 18.
les cobertes us pot exposar a una tensié perillosa o altres perills. Els danys que 19.
necessiten reparacié s'han de remetre tots a personal de servei qualificat. 20.
22. Heu d'ajustar el volum amb cura quan feu servir els auriculars per evitar danys a
les orelles.
23. Deixeu d'utilitzar els auriculars en situacions potencialment perilloses per
garantir la vostra seguretat. 21
24. Evita fer servir auriculars mentre condueixes, ja que poden causar distraccions.
25. Heu d'evitar I'escolta prolongada a nivells de volum elevats. Si sentiu un so o el
volum és massa fort, reduiu-lo. 22,
26. Deixeu d'utilitzar els auriculars si observeu malestar, irritacié o altres reaccions
adverses evidents. 23,
L'embalatge s’ha de destruir d'acord amb les lleis i regulacions locals pertinents 24.
sobre eliminacié de residus. Els cartrons i el paper s'han de classificar com a paper 25.
reciclable i el plati com a recurs reciclable (recurs potencial de reciclatge).
Quan el simbol de la paperera amb rodes ratllada s'adjunta a un producte, vol dir que 26.

el producte esta cobert per la Directiva Europea 2012/19/CE.

IMPORTANTE

Lea estas instrucions de seguridade antes de usar o dispositivo.

As instruciéns de seguridade e operacion deben conservarse para futuras
referencias.

Non use este aparello preto da auga. O aparello non debe usarse preto da auga
ou da humidade, por exemplo, nun soto hiumido ou preto dunha piscina ou
ambientes similares.

Coloque este produto e os seus accesorios nalgun lugar féra do alcance dos
nenos, para evitar perigos ou o seu uso inadecuado.

Debe utilizar o cable de alimentacién proporcionado para conectar o
dispositivo, se non, pode causar danos na unidade.

Use s6 anexos/accesorios especificados polo fabricante.

Protexa o cable de alimentacién para evitar que se pise ou se pinche,
especialmente nos enchufes, tomas de corrente e no punto de saida do
aparello.

Cando estd conectado, o cable debe estar sempre accesible.

Desenchufe o aparello durante as tormentas eléctricas ou cando non se utilice
durante longos periodos de tempo.

Non garde preto de fontes de calor como radiadores, rexistros de calor, cocifias
ou outros aparellos (incluidos amplificadores) que produzan calor.

O dispositivo estd pensado para o seu uso s6 nun clima temperado.

Non se debe almacenar nin usar a temperaturas inferiores a -10 °C (14 F) ou
superiores a 40 °C (104 F), que poden danar o aparello.

Non exponfa a unidade directamente & luz solar nin & radiacion térmica.

Non exponfa a unidade a fortes interferencias magnéticas ou electrénicas.

A unidade debe instalarse nunha superficie estable e horizontal.

Deixe un espazo libre de polo menos 30 centimetros arredor da unidade e 1
metro por riba para a ventilacion.

Non coloque obxectos encima da unidade.

Non mire directamente as ventilaciéns cando a unidade estea funcionando.
Non cologue os dedos nin obxectos estrafios no aire ou na ventilacion.

Non instale a unidade nun lugar onde haxa fortes cheiros como fume ou aceite.

. SubstitUe o filtro cando sexa necesario.

Limpeza:

- Apague a unidade se esta acendida e desenchufe antes de limpala.

- Non utilice produtos de limpeza liquidos nin produtos de limpeza en aerosois.
- Limpar s6 cun pano seco.

Non intente reparar este produto vostede mesmo, xa que abrir ou retirar as
tapas pode exporse a tensiéns perigosas ou a outros perigos. Os danos que
necesiten reparacion deben ser remitidos a persoal de servizo cualificado.
Debes axustar o volume con coidado ao usar os auriculares para evitar danos
nos oidos.

Deixe de usar os auriculares en situacions potencialmente perigosas para
garantir a sia seguridade.

Evita usar auriculares mentres conduces, xa que poden causar distraccions.
Debe evitar a escoita prolongada a niveis altos de volume. Se sentes un toque
ou o volume é demasiado alto, reduce o volume.

Deixa de usar os auriculares se notas molestias, irritacions ou outras reaccions
adversas evidentes.

Tots els productes eléctrics i electronics, incloses les bateries, s'han d'eliminar per

separat del corrent de residus municipals mitjancant instal-lacions de recollida
designades pel govern o les autoritats locals.

L'eliminacio correcta del vostre aparell antic ajudara a prevenir possibles
conseqguencies negatives per al medi ambient i la salut humana.

ESPECIFICACIONS

Poténcia de sortida d'audio: 6 W RMS (3 W x2)
Versié Bluetooth: V5.3 EDR+A2DP

Adaptador de CA: 230-240V~, 50Hz
Funcionament amb bateria: 9V, (C/LR14,15V x6)
Consum: 16W / <IW en espera

Interval de radiofreqiéncia: 87,5 ~ 108 MHz

P& grund av kontinuerlig revidering och férbattring av vara produkter kan
design och specifikationer andras utan ytterligare varsel.

TR BASVURU KILAV!

BBTC-550 ‘yi satin aldiginiz igin tesekklr ederiz.

Bu, kalite, performans ve deger gtvencenizdir. Mihendislerimiz bu Grine birgok
kullanish ve kullanish 6zelligi dahil ettiler. Her bir 6zellikten maksimum faydayi
sagladiginizdan emin olmak igin litfen bu kullanim Kilavuzunu tamamen
okudugunuzdan emin olun.

Bu Uridn, en kaliteli bilesenler ve iscilik standartlari kullanilarak Gretilmistir.
Mufettisler tarafindan test edilmis ve fabrikamizdan ¢ikmadan énce mikemmel
calisir durumda oldugu géralmustar.

ONEMLI

Cihazinizi kullanmadan 6nce bu glvenlik talimatlarini okuyun.

Guvenlik ve calistirma talimatlari ileride basvurmak tzere saklanmalidir.

1. Bucihazi suyun yakininda kullanmayin - Cihaz su veya nemin yakininda
kullanilmamalidir - 6rnegin i1slak bir bodrumda veya yizme havuzunun veya
benzeri ortamlarin yakininda.

2. Tehlikeden veya uygunsuz kullanimlarindan kaginmak igin bu Grana ve

Resposta en frequéncia: 70 Hz ~ 17 kHz
S/N proporcié: < 60 dB
Port USB: 5V == 0.5A, 64GB (emmagatzematge maxim)

A causa de la revisié i millora continua dels nostres productes, el disseny i les
especificacions estan subjectes a canvis sense cap avis.

O envase debe ser destruido de acordo coas leis e regulamentos locais relevantes
sobre eliminacién de residuos. Os carténs e o papel deben clasificarse como papel
reciclable e o platino como recurso reciclable (recurso potencial de reciclaxe).
Cando o simbolo da papeleira con rodas tachado esta unido a un produto, significa
que o produto esta cuberto pola Directiva Europea 2012/19/CE.

Todos os produtos eléctricos e electronicos, incluidas as baterfas, deben ser
eliminados por separado do fluxo de residuos municipais mediante instalacions de
recollida designadas polo goberno ou as autoridades locais.

A eliminacion correcta do seu vello electrodoméstico axudara a evitar posibles
consecuencias negativas para o medio ambiente e a saide humana.

ESPECIFICACIONS

Potencia de saida de audio: 6 W RMS (3 W x 2)
Version Bluetooth: V5.3 EDR+A2DP

Adaptador CA: 230-240V~, 50Hz
Funcionamento da bateria: 9 V, (C/LR14, 1,5 V x6)
Consumo: 16W / <IW en espera

Rango de radiofrecuencia: 87,5 ~108 MHz

Resposta en frecuencia: 70 Hz ~ 17 kHz
Relacion S/R: < 60 dB

Porto USB: 5V == 0.5A, 64GB (almacenamento maximo)

Eskerrik asko BBTC-550 erosteagatik

Hau da zure kalitatearen, errendimenduaren eta balioaren bermea. Gure
ingeniariek ezaugarri erabilgarri eta eroso asko sartu dituzte produktu honetan.
Mesedez, ziurtatu argibide-eskuliburu hau guztiz irakurtzen duzula funtzio
bakoitzari etekinik handiena ateratzen duzula ziurtatzeko.

Produktu hau kalitate goreneko osagaiak eta eskulan estandarrak erabiliz fabrikatu
zen. Ikuskatzaileek probatu zuten eta funtzionamendu ezin hobean zegoela ikusi
zuten gure fabrika utzi baino lehen.

GARRANTZITSUA

Irakurri segurtasun-argibide hauek zure gailua erabili aurretik.

Segurtasun- eta funtzionamendu-argibideak gorde behar dira etorkizuneko
erreferentzia izateko.

Debido & continua revisiéon e mellora dos nosos produtos, o desefio e as
especificacions estan suxeitos a cambios sen previo aviso.

18/02/2025 15:29:20



